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E dokumentum az alábbiakat tartalmazza:

– az I. MELLÉKLETBEN a Tanács által 2010 novemberében elfogadott jogi aktusok jegyzéke 

szerepel1 2,

– a II. MELLÉKLET e jogi aktusok elfogadásának körülményeit részletezi. Az I. RÉSZ a 

jogalkotási aktusok elfogadásáról, így az elfogadás időpontjáról, a vonatkozó tanácsi ülésről, 

az elfogadott dokumentum számáról, és adott esetben az alkalmazandó szavazási 

szabályokról, a szavazás eredményéről és indokolásáról, valamint a Tanács jegyzőkönyvében 

rögzített nyilatkozatokról nyújt tájékoztatást. A II. RÉSZ a Tanács döntése nyomán egyéb jogi 

aktusok elfogadására vonatkozóan nyilvánosságra hozott információkat közöl.

  
1 Bizonyos, korlátozott hatályú jogi aktusok – mint például eljárási határozatok, kinevezések, 

nemzetközi megállapodások által létrehozott szervek határozatai, egyedi költségvetési 
határozatok stb. – kivételével.

2 A rendes jogalkotási eljárással elfogadott jogalkotási aktusok esetében a jogalkotási aktust 
elfogadó tanácsi ülés időpontja és a szóban forgó jogalkotási aktus tényleges dátuma eltérhet 
egymástól, mivel a rendes jogalkotási eljárással elfogadott jogalkotási aktusok csak azt 
követően minősülnek elfogadottnak, hogy a Tanács elnöke, az Európai Parlament elnöke, 
valamint a két intézmény főtitkára azokat aláírta.
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Ez a dokumentum az interneten is elérhető az alábbi útvonalon: http://consilium.europa.eu/, 

„Dokumentumok” menüpont, „A jogalkotási folyamat átláthatósága”, majd „A Tanács jogi 

aktusainak jegyzéke”. A jegyzékben szereplő dokumentumokat a Tanács nyilvános dokumentum-

nyilvántartásán keresztül (Hozzáférés a tanácsi dokumentumokhoz: A nyilvántartás) lehet lekérni.

Felhívjuk a figyelmet arra, hogy csak a jogalkotási aktusok végleges elfogadására vonatkozó 

jegyzőkönyvek hitelesek, ezek az interneten az alábbi útvonalon érhetők el:

http://consilium.europa.eu/, „Dokumentumok” menüpont, „A jogalkotási folyamat átláthatósága”, 

majd „A Tanács jegyzőkönyvei”.

_______________
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I. MELLÉKLET

A TANÁCS ÁLTAL 2010 NOVEMBERÉBEN ELFOGADOTT 

JOGI AKTUSOK JEGYZÉKE

Az Európai Unió Tanácsának 2010. november 8–9-én Brüsszelben tartott 3043. ülése (BEL-
ÉS IGAZSÁGÜGY)

Az Európai Parlament és a Tanács 2010. november 24-i 2010/75/EU irányelve az ipari 
kibocsátásokról (a környezetszennyezés integrált megelőzése és csökkentése) (EGT-vonatkozású 
szöveg)
HL L 334., 2010.12.17., 17. o.

Az Európai Parlament és a Tanács 2010. november 24-i 1091/2010/EU rendelete a külső határok 
átlépésekor vízumkötelezettség alá eső, illetve az e kötelezettség alól mentes harmadik országbeli 
állampolgárok országainak felsorolásáról szóló 539/2001/EK tanácsi rendelet módosításáról
HL L 329., 2010.12.14., 1. o.

2010/687/: A Tanács 2010. november 8-i határozata az Európai Unió és Grúzia közötti, az 
engedély nélkül tartózkodó személyek visszafogadásáról szóló megállapodásnak az Európai Unió 
nevében történő aláírásáról
HL L 294., 2010.11.12., 9. o.

A Tanács következtetései a CBRN-támadásokra való felkészültségről és az azokra való reagálásról
15465/10

A Tanács állásfoglalása a célkörözési egységek európai hálózatáról
15382/10

A Tanács következtetései a szervezett és súlyos nemzetközi bűnözésre vonatkozó európai uniós 
szakpolitikai ciklus meghatározásáról és végrehajtásáról
15358/10

A Tanács következtetései a katasztrófamegelőzés finanszírozásának innovatív megoldásairól
14971/10

A Tanács állásfoglalása a közúti árufuvarozást érintő bűnözés megelőzéséről és az ellene folytatott 
küzdelemről, valamint a biztonságos tehergépjármű-parkolók létesítéséről
12083/4/10 REV 4

2010/682/EU: A Tanács 2010. november 8-i határozata a daktiloszkópiai adatokra vonatkozó 
automatizált adatcsere Szlovákiával való megindításáról
HL L 293., 2010.11.11., 58. o.

2010/689/: A Tanács 2010. november 8-i határozata a DNS-adatok tekintetében az automatizált 
adatcsere Szlovákiával való megindításáról
HL L 294., 2010.11.12., 14. o.
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A Tanács következtetései a tiltott kábítószereknek a szabadidő-eltöltés színterein történő 
használatával összefüggő egészségügyi és társadalmi kockázatok megelőzéséről és csökkentéséről
15452/10

A Tanács 2010. november 8-i 2010/677/KKBP határozata a Sierra Leonéról szóló 98/409/KKBP 
közös álláspont hatályon kívül helyezéséről
HL L 292., 2010.11.10., 39. o.

A Tanács következtetései az Európai Unió fejlesztéspolitikájáról és külső támogatási politikájáról, 
valamint az ezek 2009. évi végrehajtásáról szóló 2010. évi jelentésről
14908/10

2010/676/EU: A Tanács 2010. november 8-i határozata az Európai Gazdasági Térségről szóló 
megállapodás 19. cikke alapján a mezőgazdasági termékekre alkalmazandó kiegészítő kereskedelmi 
preferenciákról szóló, az Európai Unió és a Norvég Királyság között levélváltás formájában 
létrejött megállapodás Európai Unió nevében történő aláírásáról
HL L 292., 2010.11.10., 1. o.

A Tanács határozata az egyrészről az Európai Közösségek és tagállamaik, másrészről Ukrajna 
közötti partnerség létrehozásáról szóló partnerségi és együttműködési megállapodáshoz csatolt, az 
Ukrajna uniós programokban való részvételét szabályozó általános elvekre vonatkozó, az Európai 
Unió és Ukrajna közötti keretmegállapodásról szóló jegyzőkönyv Európai Unió nevében történő 
aláírásáról és ideiglenes alkalmazásáról
13607/10

A Tanács következtetései a szervezett és súlyos nemzetközi bűnözésre vonatkozó európai uniós 
szakpolitikai ciklus meghatározásáról és végrehajtásáról
15358/10

Az Európai Unió Tanácsának 2010. november 17-én Brüsszelben tartott 3045. ülése 
(GAZDASÁGI ÉS PÉNZÜGYEK)

A Tanács 2010. november 17-i 1096/2010/EU rendelete az Európai Központi Banknak az Európai 
Rendszerkockázati Testület működését érintő külön feladatokkal történő felruházásáról
HL L 331., 2010.12.15., 162. o.

Az Európai Parlament és a Tanács 2010. november 24-i 1092/2010/EU rendelete a pénzügyi 
rendszer európai uniós makroprudenciális felügyeletéről és az Európai Rendszerkockázati Testület 
létrehozásáról
HL L 331., 2010.12.15., 1. o.

Az Európai Parlament és a Tanács 2010. november 24-i 1093/2010/EU rendelete az európai 
felügyeleti hatóság (Európai Bankhatóság) létrehozásáról, a 716/2009/EK határozat módosításáról 
és a 2009/78/EK bizottsági határozat hatályon kívül helyezéséről
HL L 331., 2010.12.15., 12. o.
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Az Európai Parlament és a Tanács 2010. november 24-i 1094/2010/EU rendelete az európai 
felügyeleti hatóság (az Európai Biztosítás- és Foglalkoztatóinyugdíj-hatóság) létrehozásáról, 
valamint a 716/2009/EK határozat módosításáról és a 2009/79/EK bizottsági határozat hatályon 
kívül helyezéséről
HL L 331., 2010.12.15., 48. o.

Az Európai Parlament és a Tanács 2010. november 24-i 1095/2010/EU rendelete az európai 
felügyeleti hatóság (Európai Értékpapír-piaci Hatóság) létrehozásáról, a 716/2009/EK határozat 
módosításáról és a 2009/77/EK bizottsági határozat hatályon kívül helyezéséről
HL L 331., 2010.12.15., 84. o.

Az Európai Parlament és a Tanács 2010. november 24-i 2010/78/EU irányelve a 98/26/EK, 
2002/87/EK, 2003/6/EK, 2003/41/EK, 2003/71/EK, 2004/39/EK, 2004/109/EK, 2005/60/EK, 
2006/48/EK, 2006/49/EK és 2009/65/EK irányelvnek az európai felügyeleti hatóság (Európai 
Bankhatóság), az európai felügyeleti hatóság (Európai Biztosítás- és Foglalkoztatóinyugdíj-
hatóság) és az európai felügyeleti hatóság (Európai Értékpapír-piaci Hatóság) hatásköre 
tekintetében történő módosításáról (EGT-vonatkozású szöveg)
HL L 331., 2010.12.15., 120. o.

Az Európai Parlament és a Tanács 2010. november 24-i 1081/2010/EU, Euratom rendelete az 
Európai Közösségek általános költségvetésére alkalmazandó költségvetési rendeletről szóló, 
1605/2002/EK, Euratom tanácsi rendeletnek az Európai Külügyi Szolgálat tekintetében történő 
módosításáról
HL L 311., 2010.11.26., 9. o.

Az Európai Parlament és a Tanács 2010. november 24-i 1080/2010/EU, Euratom rendelete az 
Európai Közösségek tisztviselőinek személyzeti szabályzata és az e Közösségek egyéb 
alkalmazottaira vonatkozó alkalmazási feltételek módosításáról
HL L 311., 2010.11.26., 1. o.

Az Európai Parlament és a Tanács 2010. november 24-i 1090/2010/EU rendelete a tengeri áru- és 
személyszállításban használt statisztikai adatszolgáltatásról szóló 2009/42/EK irányelv 
módosításáról (EGT-vonatkozású szöveg)
HL L 325., 2010.12.9., 1. o.

2010/740/EU: Az Európai Parlament és a Tanács 2010. november 24-i határozata az Európai
Globalizációs Alkalmazkodási Alapnak az Európai Parlament, a Tanács és a Bizottság közötti, a 
költségvetési fegyelemről és a pénzgazdálkodás hatékonyságáról és eredményességéről szóló, 2006. 
május 17-i intézményközi megállapodás 28. pontja alapján történő igénybevételéről (Hollandiának 
a 58. ágazatot érintő „EGF/2009/024 NL/Noord Holland és Zuid Holland” referenciaszámú 
kérelme)
HL L 318., 2010.12.4., 37. o.
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2010/744/EU: Az Európai Parlament és a Tanács 2010. november 24-i határozata az Európai 
Globalizációs Alkalmazkodási Alapnak az Európai Parlament, a Tanács és a Bizottság közötti, a 
költségvetési fegyelemről és a pénzgazdálkodás hatékonyságáról és eredményességéről szóló, 2006. 
május 17-i intézményközi megállapodás 28. pontja alapján történő igénybevételéről (Hollandiának 
a 18. ágazatot érintő „EGF/2009/026 NL/Noord Holland és Utrecht” referenciaszámú kérelme)
HL L 318., 2010.12.4., 41. o.

2010/741/EU: Az Európai Parlament és a Tanács 2010. november 24-i határozata az Európai 
Globalizációs Alkalmazkodási Alapnak az Európai Parlament, a Tanács és a Bizottság közötti, a 
költségvetési fegyelemről és a pénzgazdálkodás hatékonyságáról és eredményességéről szóló, 2006. 
május 17-i intézményközi megállapodás 28. pontja alapján történő igénybevételéről (Hollandiának a 
18. ágazatot érintő „EGF/2009/027 NL/Noord Brabant és Zuid Holland” referenciaszámú kérelme)
HL L 318., 2010.12.4., 38. o.

2010/742/EU: Az Európai Parlament és a Tanács 2010. november 24-i határozata az Európai 
Globalizációs Alkalmazkodási Alapnak az Európai Parlament, a Tanács és a Bizottság közötti, a 
költségvetési fegyelemről és a pénzgazdálkodás hatékonyságáról és eredményességéről szóló, 2006. 
május 17-i intézményközi megállapodás 28. pontja alapján történő igénybevételéről (Hollandiának 
a 18. ágazatot érintő „EGF/2009/028 NL/Limburg” referenciaszámú kérelme)
HL L 318., 2010.12.4., 39. o.

2010/743/EU: Az Európai Parlament és a Tanács 2010. november 24-i határozata az Európai 
Globalizációs Alkalmazkodási Alapnak az Európai Parlament, a Tanács és a Bizottság közötti, a 
költségvetési fegyelemről és a pénzgazdálkodás hatékonyságáról és eredményességéről szóló, 2006. 
május 17-i intézményközi megállapodás 28. pontja alapján történő igénybevételéről (Hollandiának 
a 18. ágazatot érintő „EGF/2009/029 NL/Gelderland és Overijssel” referenciaszámú kérelme)
HL L 318., 2010.12.4., 40. o.

2010/746/EU: Az Európai Parlament és a Tanács 2010. november 24-i határozata az Európai 
Globalizációs Alkalmazkodási Alapnak az Európai Parlament, a Tanács és a Bizottság közötti, a 
költségvetési fegyelemről és a pénzgazdálkodás hatékonyságáról és eredményességéről szóló, 2006. 
május 17-i intézményközi megállapodás 28. pontja alapján történő igénybevételéről (Hollandiának 
a 18. ágazatot érintő „EGF/2009/030 NL/Drenthe” referenciaszámú kérelme)
HL L 318., 2010.12.4., 43. o.

A Tanács 2010. november 17-i 1030/2010/EU végrehajtási rendelete a Kínai Népköztársaságból 
származó egyes polietilén-tereftalátok behozatalára vonatkozó végleges dömpingellenes vámnak az 
1225/2009/EK rendelet 11. cikkének (2) bekezdése szerinti hatályvesztési felülvizsgálatát követő 
kivetéséről
HL L 300., 2010.11.17., 1. o.

A Tanács 2010. november 17-i 1064/2010/EU végrehajtási rendelete az Indiából származó 
polietilén-tereftalát (PET) fólia behozatalára alkalmazandó dömpingellenes és kiegyenlítő 
intézkedések részleges időközi felülvizsgálatának megszüntetéséről
HL L 304., 2010.11.20., 2. o.
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Az uniós polgárok harmadik országokban való konzuli védelmére vonatkozó iránymutatások
15613/10

A Tanács 2010. november 17-i 2010/694/KKBP határozata egyes palesztin személyeknek az 
Európai Unió tagállamaiba történő ideiglenes befogadásáról
HL L 303., 2010.11.19., 13. o.

A Tanács határozata a tagállamok által az Európai Fejlesztési Alapba 2011-ben fizetendő pénzügyi 
hozzájárulásról, többek között a 2011. évi első részletről
15831/10 + REV 1 (ro)

A Tanács határozata az Európai Uniónak a nagy távolságra jutó, országhatárokon átterjedő 
levegőszennyezésről szóló 1979. évi egyezményhez csatolt, a savasodás, az eutrofizáció és a 
talajközeli ózon csökkentéséről szóló jegyzőkönyv felülvizsgálatáról folytatott tárgyalásokon való 
részvételéről szóló, 2010. március 15-i határozat módosításáról
13719/10

A Tanács következtetései az éghajlatváltozás elleni küzdelem finanszírozásáról
17074/10

A Tanács következtetései a Gazdaságpolitikai Bizottság és a szociális védelemmel foglalkozó 
bizottság nyugdíjakról szóló közös jelentéséről
15885/10 + COR 1

A Tanács következtetései az uniós statisztikákról
15908/10

Az Európai Unió Tanácsának 2010. november 18–19-én Brüsszelben tartott 3046. ülése 
(OKTATÁS, IFJÚSÁG, KULTÚRA ÉS SPORT) 

2010/757/EU: A Tanács 2010. november 18-i határozata a 2015. évi belgiumi európai kulturális 
főváros kijelöléséről
HL L 322., 2010.12.8., 42. o.

A Tanács és a tagállamok kormányainak a Tanács keretében ülésező képviselői által elfogadott 
következtetések a 2011–2014-es időszakra szóló kulturális munkatervről
HL C 325., 2010.12.2., 1. o.

A Tanács következtetései a szegénység és a társadalmi kirekesztés elleni küzdelemben a kultúra 
által játszott szerepről
HL C 324., 2010.12.1., 16. o.

A Tanács következtetései az európai mozgóképörökségről és a digitális korszak kihívásairól
HL C 324., 2010.12.1., 1. o.

A Tanács 2010. november 18-i következtetései az európai mozira a digitális korban váró 
lehetőségekről és kihívásokról
HL C 323., 2010.11.30., 15. o.

A Tanács 2010. november 18-i állásfoglalása a sportról folytatott strukturált uniós párbeszédről
HL C 322., 2010.11.27., 1. o.
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A Tanács 2010. november 18-i következtetései a sportról mint az aktív társadalmi befogadás 
eszközéről és ösztönzőjéről
HL C 326., 2010.12.3., 5. o.

A Tanács és a tagállamok kormányainak a Tanács keretében ülésező képviselői által elfogadott 
következtetések az Európai Unió által a dopping elleni nemzetközi küzdelemben betöltött szerepről
HL C 324., 2010.12.1., 18. o.

A Tanács és a tagállamok kormányainak a Tanács keretében ülésező képviselői által elfogadott 
következtetések a szakoktatás és -képzés területén való fokozott európai együttműködés 2011–2020-
as időszakra vonatkozó prioritásairól
HL C 324., 2010.12.1., 5. o.

A Tanács 2010. november 19-i következtetései a Mozgásban az ifjúság kezdeményezésről – a 
fiatalok előtt álló kihívásokra vonatkozó integrált megközelítésről
HL C 326., 2010.12.3., 9. o.

A Tanács következtetései az alapkészségek szintjének a XXI. század iskolái területén folyó európai 
együttműködés keretében történő emeléséről
HL C 323., 2010.11.30., 11. o.

A Tanács 2010. november 19-i következtetései a fenntartható fejlődést szolgáló oktatásról
HL C 327., 2010.12.4., 11. o.

A Tanács és a tagállamok kormányainak a Tanács keretében ülésező képviselői által elfogadott 
állásfoglalás az ifjúsági munkáról
HL C 327., 2010.12.4., 1. o.

A Tanács 2010. november 19-i következtetései a fiatalok kultúrához való hozzáféréséről
HL C 326., 2010.12.3., 2. o.

A Tanács 2010. november 19-i következtetései a gyermek- és ifjúságüggyel, valamint a gyermekek 
jogaival kapcsolatos európai, illetve nemzetközi szakpolitikai menetrendekről
HL C 326., 2010.12.3., 1. o.

Az Európai Unió Tanácsának 2010. november 22-én Brüsszelben tartott 3047. ülése 
(ÁLTALÁNOS ÜGYEK)

2010/745/EU: Az Európai Parlament és a Tanács 2010. november 24-i határozata az EU 
Szolidaritási Alapjának az Európai Parlament, a Tanács és a Bizottság közötti, a költségvetési 
fegyelemről és a pénzgazdálkodás hatékonyságáról és eredményességéről szóló, 2006. május 17-i 
intézményközi megállapodás 26. pontjával összhangban történő felhasználásáról
HL L 318., 2010.12.4., 42. o.

2010/710/EU: A Tanács 2010. november 22-i végrehajtási határozata a 2006/112/EK irányelv 193. 
cikkétől eltérő különös intézkedés bevezetésének Németország, Olaszország és Ausztria részére 
történő engedélyezéséről és a 2007/250/EK határozatnak az Egyesült Királyság számára biztosított 
engedély érvényességének meghosszabbítása céljából történő módosításáról
HL L 309., 2010.11.25., 5. o.
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A Tanács határozata az Európai Unió és a Szerb Köztársaság közötti, a minősített adatok cseréjére 
és védelmére vonatkozó biztonsági eljárásokról szóló megállapodás aláírásáról és megkötéséről
15179/10

Az Európai Unió Tanácsának 2010. november 22-én Brüsszelben tartott 3048. ülése 
(KÜLÜGYEK)

2010/726/EU: A Tanács 2010. november 22-i határozata az egyrészről az Európai Közösség és 
tagállamai, és másrészről a Chilei Köztársaság közötti társulást létrehozó megállapodáshoz a 
Bolgár Köztársaságnak és Romániának az Európai Unióhoz történő csatlakozásának 
figyelembevétele céljából csatolt második kiegészítő jegyzőkönyv elfogadásáról
HL L 313., 2010.11.30., 1. o.

A Tanács következtetései Szudánról
16877/10

A Tanács következtetései Libanonról
16725/10

A Tanács következtetései Irakról
16840/10

Az Európai Unió Tanácsának 2010. november 25–26-án Brüsszelben tartott 3049. ülése 
(VERSENYKÉPESSÉG – BELSŐ PIAC, IPAR, KUTATÁS ÉS ŰRPOLITIKA)

Az Európai Parlament és a Tanács 2010. december 15-i 1211/2010/EU rendelete a külső határok 
átlépésekor vízumkötelezettség alá eső, illetve az e kötelezettség alól mentes harmadik országbeli 
állampolgárok országainak felsorolásáról szóló 539/2001/EK tanácsi rendelet módosításáról
HL L 339., 2010.12.22., 6. o.

A Tanács következtetései „A hatodik kutatási keretprogram »Tervezési tanulmányokhoz« és »Új 
infrastruktúrák létrehozásához« nyújtott támogatási rendszereinek eredményessége” című 2/2010. 
sz. számvevőszéki különjelentésről
15267/10

A Tanács állásfoglalása a globális kihívásokról és az európai űrrendszerek teljes mértékű 
kiaknázásáról
16864/10

A Tanács következtetései – Az Európa 2020 stratégia „Innovatív Unió” elnevezésű kiemelt 
kezdeményezése: Európa átalakulásának felgyorsítása az innováció révén gyorsan változó 
világunkban
17165/10

A Tanács következtetései a közös programozási folyamat során elért eredményekről
17166/10
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Az Európai Unió Tanácsának 2010. november 29-én Brüsszelben tartott 3050. ülése
(MEZŐGAZDASÁG ÉS HALÁSZAT)

Az Európai Parlament és a Tanács 2010. december 15-i 1235/2010/EU rendelete az emberi, illetve 
állatgyógyászati felhasználásra szánt gyógyszerek engedélyezésére és felügyeletére vonatkozó 
közösségi eljárások meghatározásáról és az Európai Gyógyszerügynökség létrehozásáról szóló 
726/2004/EK rendeletnek és a fejlett terápiás gyógyszerkészítményekről szóló 1394/2007/EK 
rendeletnek az emberi felhasználásra szánt gyógyszerekkel összefüggésben követendő 
farmakovigilancia tekintetében történő módosításáról (EGT-vonatkozású szöveg)
HL L 348., 2010.12.31., 1. o.

Az Európai Parlament és a Tanács 2010. december 15-i 2010/84/EU irányelve az emberi 
felhasználásra szánt gyógyszerek közösségi kódexéről szóló 2001/83/EK európai parlamenti és 
tanácsi irányelvnek a farmakovigilancia tekintetében történő módosításáról (EGT-vonatkozású 
szöveg)
HL L 348., 2010.12.31., 74. o.

Az Európai Parlament és a Tanács 2010. december 15-i 1236/2010/EU rendelete az északkelet-
atlanti halászatban folytatandó jövőbeni többoldalú halászati együttműködésről szóló egyezmény 
területén alkalmazandó ellenőrzési és végrehajtási rendszer meghatározásáról és a 2791/1999/EK 
tanácsi rendelet hatályon kívül helyezéséről
HL L 348., 2010.12.31., 17. o.

Az Európai Parlament és a Tanács 2010. december 15-i 1210/2010/EU rendelete az euroérmék 
hitelesítéséről és a pénzforgalom céljára alkalmatlan euroérmék kezeléséről
HL L 339., 2010.12.22., 1. o.

A Tanács határozata az Európai Közösség és a Svájci Államszövetség között létrejött, a 
mezőgazdasági termékek kereskedelméről szóló megállapodás 11. melléklete 1., 2., 5., 6., 10. és 11. 
függelékének módosítása tekintetében az állat-egészségügyi vegyes bizottságban az Európai Unió 
által képviselendő álláspontról
15674/10

A Tanács következtetései „A 2. TSE-ütemterv, Stratégiai dokumentum 2010–2015-re a fertőző 
szivacsos agyvelőbántalmak tekintetében” című, az Európai Parlamentnek és a Tanácsnak címzett 
bizottsági közleményről
13889/10 ADD1 REV 1 +ADD1 REV 1 COR 1 (lv) + ADD1 REV 2 (da)

A Tanács következtetései a kutyák és a macskák jólétéről
15620/1/10 ADD 1 REV 2 +ADD 1 REV 2 COR 1 (es) +ADD 1 REV 3 (sv) +ADD 1 REV 4 (fr)

2010/783/EU: A Tanács 2010. november 29-i határozata az Európai Közösség és a Comore-
szigeteki Unió közötti halászati partnerségi megállapodásban előírt halászati lehetőségek és 
pénzügyi hozzájárulás megállapításáról szóló jegyzőkönyv Európai Unió nevében történő 
aláírásáról és ideiglenes alkalmazásáról.
HL L 335., 2010.12.18., 1. o.

A Tanács 2010. november 29-i 1212/2010/EU rendelete az Európai Közösség és a Comore-
szigeteki Unió közötti halászati partnerségi megállapodás szerinti halászati lehetőségek 
elosztásáról
HL L 335., 2010.12.18., 19. o. 15573/10
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A Tanács 2010. november 29-i 1124/2010/EU rendelete egyes halállományok és 
halállománycsoportok tekintetében a Balti-tengeren alkalmazandó halászati lehetőségeknek a 2011. 
évre történő meghatározásáról
HL L 318., 2010.12.4., 1. o.

A Tanács 2010. november 29-i 1105/2010/EU végrehajtási rendelete a Kínai Népköztársaságból
származó nagy szakítószilárdságú poliészterszál behozatalára vonatkozó végleges dömpingellenes 
vám kivetéséről és a kivetett ideiglenes vám végleges beszedéséről, valamint a Koreai 
Köztársaságból és Tajvanról származó nagy szakítószilárdságú poliészterszál behozatalára 
vonatkozó eljárás megszűntetéséről
HL L 315., 2010.12.1., 1. o.

2010/748/EU: A Tanács 2010. november 29-i végrehajtási határozata az Olasz Köztársaságnak a 
közös hozzáadottértékadó-rendszerről szóló 2006/112/EK irányelv 26. cikke (1) bekezdése a) 
pontjától és 168. cikkétől eltérő intézkedések alkalmazására történő felhatalmazásáról szóló 
2007/441/EK határozat módosításáról
HL L 318., 2010.12.4., 45. o.

2010/809/EU: Az Európai Parlament és a Tanács 2010. december 15-i határozata az Európai 
Globalizációs Alkalmazkodási Alapnak az Európai Parlament, a Tanács és a Bizottság közötti, a 
költségvetési fegyelemről és a pénzgazdálkodás hatékonyságáról és eredményességéről szóló, 2006. 
május 17-i intézményközi megállapodás 28. pontja alapján történő igénybevételéről (Szlovénia 
„EGF/2010/014 SI/Mura” referenciaszámú kérelme)
HL L 342., 2010.12.28., 21. o.

2010/811/EU: Az Európai Parlament és a Tanács 2010. december 15-i határozata az Európai 
Globalizációs Alkalmazkodási Alapnak az Európai Parlament, a Tanács és a Bizottság közötti, a 
költségvetési fegyelemről és a pénzgazdálkodás hatékonyságáról és eredményességéről szóló, 2006. 
május 17-i intézményközi megállapodás 28. pontja alapján történő igénybevételéről (Németország 
„EGF/2010/018 DE/Heidelberger Druckmaschinen” referenciaszámú kérelme)
HL L 342., 2010.12.28., 23. o.
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II. MELLÉKLET (I. RÉSZ)
INFORMÁCIÓ A JOGALKOTÁSI AKTUSOK ELFOGADÁSÁRÓL

2010. NOVEMBER
A JOGALKOTÁSI AKTUS CÍME ELFOGADOTT 

SZÖVEGEK
SZAVAZÁSI 
SZABÁLY

SZAVAZATOK

Az Európai Unió Tanácsának 2010. november 8–9-én Brüsszelben 
tartott 3043. ülése (BEL- ÉS IGAZSÁGÜGY)

Az Európai Parlament és a Tanács 2010. november 24-i 2010/75/EU 
irányelve az ipari kibocsátásokról (a környezetszennyezés integrált 
megelőzése és csökkentése) (EGT-vonatkozású szöveg)

PE-CONS 31/10
+ COR 1 (pt)
+ COR 2 (fr)
+ COR 3 (cs)
+ REV 1 (lt)
+ REV 2 (nl)
+ REV 3 (pl)
+ REV 4 (ro)

minősített többség valamennyi tagállam 
mellette

Németország nyilatkozata
Németországnak továbbra is fenntartásai vannak az irányelvtervezet 15. cikkének (4) bekezdésében foglalt eltérési záradék túl tág megfogalmazásával 
kapcsolatban, azokat félreteszi azonban, hogy elkerülhető legyen a felülvizsgálati eljárás egészének kudarca. Az irányelvtervezet több olyan központi 
elemet tartalmaz, amely jelentős fejlődést képvisel a jelenleg hatályos IPPC-irányelvhez képest, és amelyeket nem szabad veszni hagyni, többek 
között a Bizottság számára azt az új kötelezettséget írja elő, hogy vizsgálja felül, szükség van-e a kibocsátáscsökkentésre vonatkozó 
minimumkövetelményekre, erősíti az elérhető legjobb technikák alkalmazását azáltal, hogy a kibocsátási határértékeket kötelezően az elérhető legjobb 
technikákat ismertető referenciadokumentumokban (BREF) foglaltaknak megfelelően kell meghatározni, határozottan szigorítja a nagy 
tüzelőberendezésekre vonatkozó követelményeket, valamint egységesebb követelményeket állapít meg a létesítmények ellenőrzésére vonatkozóan.

Az Európai Parlament és a Tanács 2010. november 24-i 1091/2010/EU 
rendelete a külső határok átlépésekor vízumkötelezettség alá eső, illetve az e 
kötelezettség alól mentes harmadik országbeli állampolgárok országainak 
felsorolásáról szóló 539/2001/EK tanácsi rendelet módosításáról

PE-CONS
50/1/10 REV 1

minősített többség valamennyi tagállam 
mellette
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INFORMÁCIÓ A JOGALKOTÁSI AKTUSOK ELFOGADÁSÁRÓL
2010. NOVEMBER

A JOGALKOTÁSI AKTUS CÍME ELFOGADOTT 
SZÖVEGEK

SZAVAZÁSI 
SZABÁLY

SZAVAZATOK

A Bizottság nyilatkozata
Az Európai Parlament és a Tanács a Bizottság javaslata alapján úgy határozott, hogy Albánia és Bosznia-Hercegovina biometrikus útlevéllel 
rendelkező állampolgárai tekintetében megszünteti a vízumkötelezettséget.
A Bizottság ezzel kapcsolatban hangsúlyozza, hogy milyen jelentőséggel bír azon intézkedések tényleges végrehajtása, amelyeket a nyugat-balkáni 
országok a vízumliberalizációs folyamat ütemtervében foglalt kritériumok tartós teljesítése érdekében hoztak.
A Bizottság ennek érdekében fokozza egy olyan nyomon követési mechanizmus létrehozása érdekében tett erőfeszítéseit, amely elsődlegesen a 
határellenőrzésre, az úti okmányok biztonságára, a szervezett bűnözés és a korrupció elleni harcra, a visszafogadási megállapodások tényleges 
végrehajtására, valamint az EU és az érintett országok közötti migrációs áramlások kezelésére irányul.
Ez a nyomon követés szerves részét képezi majd a szóban forgó országokban végrehajtott reformok tekintetében elért eredményekről szóló bizottsági 
éves jelentéseknek.
A stabilizációs és társulási megállapodásokért felelős bizottságok is rendszeresen foglalkoznak majd ezzel a kérdéssel.
A mechanizmust továbbá olyan konkrét részletes szabályokkal kell kiegészíteni, amelyek meghatározzák, hogy az Európai Unió küldöttségeinek – az 
érintett országok hatóságaival együttműködve – hogyan kell tájékoztatniuk a lakosságot annak érdekében, hogy kivédjék a menekültügyi eljárásokkal 
való visszaélés kockázatait.
Sürgősségi egyeztető eljárások bevezetésére kerül sor annak érdekében, hogy az Európai Unió és tagállamai az érintett országok hatóságaival 
együttműködve a legjobb feltételekkel legyenek képesek reagálni, amennyiben a nyugat-balkáni országokból érkező személyek beáramlásával 
kapcsolatban különös nehézségek merülnének fel.
Amennyiben egy vagy több tagállam olyan szükséghelyzettel szembesül, amelyet harmadik országok – többek között a nyugat-balkáni országok –
állampolgárainak hirtelen beáramlása jellemez, a Bizottság javasolhatja a Tanácsnak, hogy az Európai Unió működéséről szóló szerződés 78. cikkével 
összhangban fogadjon el átmeneti intézkedéseket az érintett tagállam vagy tagállamok érdekében, illetve haladéktalanul függessze fel a 
vízumliberalizációt.
A Bizottság rendszeresen beszámol a Tanácsnak és az Európai Parlamentnek, mégpedig első alkalommal a rendelet hatálybalépése után hat hónappal, 
és a beszámoló alapjául különösen a bizottsági és a tagállami szakértők munkájának eredményei, az Európai Unió küldöttségeitől kapott tájékoztatás, 
valamint a tagállamokban esetlegesen rendelkezésre álló releváns információk szolgálnak. Az előző bekezdésben említett szükséghelyzet esetén a 
Bizottság ad hoc jelentésben tájékoztatja a Tanácsot és az Európai Parlamentet.
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INFORMÁCIÓ A JOGALKOTÁSI AKTUSOK ELFOGADÁSÁRÓL
2010. NOVEMBER

A JOGALKOTÁSI AKTUS CÍME ELFOGADOTT 
SZÖVEGEK

SZAVAZÁSI 
SZABÁLY

SZAVAZATOK

Az Európai Unió Tanácsának 2010. november 17-én Brüsszelben tartott 
3045. ülése (GAZDASÁGI ÉS PÉNZÜGYEK)

A Tanács 2010. november 17-i 1096/2010/EU rendelete az Európai 
Központi Banknak az Európai Rendszerkockázati Testület működését érintő 
külön feladatokkal történő felruházásáról

13694/10 egyhangúság valamennyi tagállam 
mellette

Az Európai Parlament és a Tanács 2010. november 24-i 1092/2010/EU 
rendelete a pénzügyi rendszer európai uniós makroprudenciális 
felügyeletéről és az Európai Rendszerkockázati Testület létrehozásáról

PE-CONS
39/1/10 REV 1

minősített többség valamennyi tagállam 
mellette

Az Európai Parlament és a Tanács 2010. november 24-i 1093/2010/EU 
rendelete az európai felügyeleti hatóság (Európai Bankhatóság) 
létrehozásáról, a 716/2009/EK határozat módosításáról és a 2009/78/EK 
bizottsági határozat hatályon kívül helyezéséről

PE-CONS
40/2/10 REV 2

minősített többség valamennyi tagállam 
mellette

A Bizottság nyilatkozata az EUMSZ 290. és 291. cikkéről
A szabályozási standardok elfogadására vonatkozó eljárások tekintetében a Bizottság hangsúlyozza a pénzügyi szolgáltatási ágazatnak a Lámfalussy-
rendszerből eredő egyedi jellegét, amelyet az EUMSZ-hez csatolt 39. nyilatkozat is kifejezetten elismer. A Bizottság azonban súlyos kétségeinek ad 
hangot azzal kapcsolatban, hogy a felhatalmazáson alapuló jogi aktusok és a végrehajtási intézkedések elfogadásakor betöltött szerepének a 
korlátozása összhangban van-e az EUMSZ 290. és 291. cikkével.
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INFORMÁCIÓ A JOGALKOTÁSI AKTUSOK ELFOGADÁSÁRÓL
2010. NOVEMBER

A JOGALKOTÁSI AKTUS CÍME ELFOGADOTT 
SZÖVEGEK

SZAVAZÁSI 
SZABÁLY

SZAVAZATOK

A Bizottság nyilatkozata a hitelminősítő intézetekre és más területekre vonatkozó felügyeleti hatáskörről
A Bizottság tudomásul veszi, hogy megállapodás született arról, hogy a hitelminősítő intézetek tekintetében bizonyos felügyeleti hatásköröket az 
ESMA-ra ruháznak át. A Bizottság úgy ítéli meg, hogy célszerű lehetne, ha a jövőben más területekre vonatkozó felügyeleti hatásköröket is az európai 
hatóságokra ruháznának át. Ez különösen bizonyos piaci infrastruktúrákat érinthetne. A Bizottság részletesen meg fogja vizsgálni ezeket a kérdéseket, 
és megteszi az általa megfelelőnek ítélt jogalkotási javaslatokat.

A Bizottság nyilatkozata a válságkezelésről és -rendezésről
A bankszanálási alapokról szóló, 2010. május 26-i közleményében a Bizottság hangsúlyozta, hogy „a megfelelő első lépés egy olyan rendszer lehetne, 
amely a nemzeti alapok olyan harmonizált rendszerének létrehozására épül, amely koordinált nemzeti válságkezelési intézkedésekhez kapcsolódna”.
A Bizottság megerősíti, hogy 2011 tavaszán jogalkotási javaslatokat szándékozik előterjeszteni a bankok fizetésképtelenné válásának megelőzésére és 
a fizetésképtelenné váló bankok szanálására szolgáló teljes eszköztárra vonatkozóan. Mindez biztosítani fogja, hogy a hatóságok szanálni tudják a 
fizetésképtelenné váló pénzügyi intézeteket, egyúttal minimalizálják a fizetésképtelenség hatását a pénzügyi rendszerre, továbbá korlátozzák a 
gazdaságot ért károkat és a közszektorból származó források felhasználását.
A Bizottság megerősíti, hogy az európai felügyeleti hatóságoknak jelentős szerepet kell játszaniuk e területeken, és meg fogja vizsgálni, hogy a 
bankok fizetésképtelenné válásának megelőzését és a fizetésképtelenné váló bankok szanálását szolgáló eszközök tekintetében mely hatásköröket 
kellene rájuk ruházni.
Ezek az intézkedések az első lépést jelentik, és 2014-ig felülvizsgálatra kerülnek egy integrált uniós válságkezelési és felügyeleti szabályozás, 
valamint hosszabb távon egy uniós bankszanálási alap megteremtése céljából.

Az Európai Parlament és a Tanács 2010. november 24-i 1094/2010/EU 
rendelete az európai felügyeleti hatóság (az Európai Biztosítás- és 
Foglalkoztatóinyugdíj-hatóság) létrehozásáról, valamint a 716/2009/EK 
határozat módosításáról és a 2009/79/EK bizottsági határozat hatályon kívül 
helyezéséről

PE-CONS
41/2/10 REV 2

minősített többség valamennyi tagállam 
mellette
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INFORMÁCIÓ A JOGALKOTÁSI AKTUSOK ELFOGADÁSÁRÓL
2010. NOVEMBER

A JOGALKOTÁSI AKTUS CÍME ELFOGADOTT 
SZÖVEGEK

SZAVAZÁSI 
SZABÁLY

SZAVAZATOK

A Bizottság nyilatkozata az EUMSZ 290. és 291. cikkéről
A szabályozási standardok elfogadására vonatkozó eljárások tekintetében a Bizottság hangsúlyozza a pénzügyi szolgáltatási ágazatnak a Lámfalussy-
rendszerből eredő egyedi jellegét, amelyet az EUMSZ-hez csatolt 39. nyilatkozat is kifejezetten elismer. A Bizottság azonban súlyos kétségeinek ad 
hangot azzal kapcsolatban, hogy a felhatalmazáson alapuló jogi aktusok és a végrehajtási intézkedések elfogadásakor betöltött szerepének a 
korlátozása összhangban van-e az EUMSZ 290. és 291. cikkével.

A Bizottság nyilatkozata a hitelminősítő intézetekre és más területekre vonatkozó felügyeleti hatáskörről
A Bizottság tudomásul veszi, hogy megállapodás született arról, hogy a hitelminősítő intézetek tekintetében bizonyos felügyeleti hatásköröket az 
ESMA-ra ruháznak át. A Bizottság úgy ítéli meg, hogy célszerű lehetne, ha a jövőben más területekre vonatkozó felügyeleti hatásköröket is az európai 
hatóságokra ruháznának át. Ez különösen bizonyos piaci infrastruktúrákat érinthetne. A Bizottság részletesen meg fogja vizsgálni ezeket a kérdéseket, 
és megteszi az általa megfelelőnek ítélt jogalkotási javaslatokat.

A Bizottság nyilatkozata a válságkezelésről és -rendezésről
A bankszanálási alapokról szóló, 2010. május 26-i közleményében a Bizottság hangsúlyozta, hogy „a megfelelő első lépés egy olyan rendszer lehetne, 
amely a nemzeti alapok olyan harmonizált rendszerének létrehozására épül, amely koordinált nemzeti válságkezelési intézkedésekhez kapcsolódna”.
A Bizottság megerősíti, hogy 2011 tavaszán jogalkotási javaslatokat szándékozik előterjeszteni a bankok fizetésképtelenné válásának megelőzésére és 
a fizetésképtelenné váló bankok szanálására szolgáló teljes eszköztárra vonatkozóan. Mindez biztosítani fogja, hogy a hatóságok szanálni tudják a 
fizetésképtelenné váló pénzügyi intézeteket, egyúttal minimalizálják a fizetésképtelenség hatását a pénzügyi rendszerre, továbbá korlátozzák a 
gazdaságot ért károkat és a közszektorból származó források felhasználását.
A Bizottság megerősíti, hogy az európai felügyeleti hatóságoknak jelentős szerepet kell játszaniuk e területeken, és meg fogja vizsgálni, hogy a 
bankok fizetésképtelenné válásának megelőzését és a fizetésképtelenné váló bankok szanálását szolgáló eszközök tekintetében mely hatásköröket 
kellene rájuk ruházni.
Ezek az intézkedések az első lépést jelentik, és 2014-ig felülvizsgálatra kerülnek egy integrált uniós válságkezelési és felügyeleti szabályozás, 
valamint hosszabb távon egy uniós bankszanálási alap megteremtése céljából.
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INFORMÁCIÓ A JOGALKOTÁSI AKTUSOK ELFOGADÁSÁRÓL
2010. NOVEMBER

A JOGALKOTÁSI AKTUS CÍME ELFOGADOTT 
SZÖVEGEK

SZAVAZÁSI 
SZABÁLY

SZAVAZATOK

Az Európai Parlament és a Tanács 2010. november 24-i 1095/2010/EU 
rendelete az európai felügyeleti hatóság (Európai Értékpapír-piaci Hatóság) 
létrehozásáról, a 716/2009/EK határozat módosításáról és a 2009/77/EK 
bizottsági határozat hatályon kívül helyezéséről

PE-CONS
42/2/10 REV 2

minősített többség valamennyi tagállam 
mellette

A Bizottság nyilatkozata az EUMSZ 290. és 291. cikkéről
A szabályozási standardok elfogadására vonatkozó eljárások tekintetében a Bizottság hangsúlyozza a pénzügyi szolgáltatási ágazatnak a Lámfalussy-
rendszerből eredő egyedi jellegét, amelyet az EUMSZ-hez csatolt 39. nyilatkozat is kifejezetten elismer. A Bizottság azonban súlyos kétségeinek ad 
hangot azzal kapcsolatban, hogy a felhatalmazáson alapuló jogi aktusok és a végrehajtási intézkedések elfogadásakor betöltött szerepének a 
korlátozása összhangban van-e az EUMSZ 290. és 291. cikkével.

A Bizottság nyilatkozata a hitelminősítő intézetekre és más területekre vonatkozó felügyeleti hatáskörről
A Bizottság tudomásul veszi, hogy megállapodás született arról, hogy a hitelminősítő intézetek tekintetében bizonyos felügyeleti hatásköröket az 
ESMA-ra ruháznak át. A Bizottság úgy ítéli meg, hogy célszerű lehetne, ha a jövőben más területekre vonatkozó felügyeleti hatásköröket is az európai 
hatóságokra ruháznának át. Ez különösen bizonyos piaci infrastruktúrákat érinthetne. A Bizottság részletesen meg fogja vizsgálni ezeket a kérdéseket, 
és megteszi az általa megfelelőnek ítélt jogalkotási javaslatokat.

A Bizottság nyilatkozata a válságkezelésről és -rendezésről
A bankszanálási alapokról szóló, 2010. május 26-i közleményében a Bizottság hangsúlyozta, hogy „a megfelelő első lépés egy olyan rendszer lehetne, 
amely a nemzeti alapok olyan harmonizált rendszerének létrehozására épül, amely koordinált nemzeti válságkezelési intézkedésekhez kapcsolódna”.
A Bizottság megerősíti, hogy 2011 tavaszán jogalkotási javaslatokat szándékozik előterjeszteni a bankok fizetésképtelenné válásának megelőzésére és 
a fizetésképtelenné váló bankok szanálására szolgáló teljes eszköztárra vonatkozóan. Mindez biztosítani fogja, hogy a hatóságok szanálni tudják a 
fizetésképtelenné váló pénzügyi intézeteket, egyúttal minimalizálják a fizetésképtelenség hatását a pénzügyi rendszerre, továbbá korlátozzák a 
gazdaságot ért károkat és a közszektorból származó források felhasználását.
A Bizottság megerősíti, hogy az európai felügyeleti hatóságoknak jelentős szerepet kell játszaniuk e területeken, és meg fogja vizsgálni, hogy a bankok 
fizetésképtelenné válásának megelőzését és a fizetésképtelenné váló bankok szanálását szolgáló eszközök tekintetében mely hatásköröket kellene rájuk ruházni.
Ezek az intézkedések az első lépést jelentik, és 2014-ig felülvizsgálatra kerülnek egy integrált uniós válságkezelési és felügyeleti szabályozás, 
valamint hosszabb távon egy uniós bankszanálási alap megteremtése céljából.
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INFORMÁCIÓ A JOGALKOTÁSI AKTUSOK ELFOGADÁSÁRÓL
2010. NOVEMBER

A JOGALKOTÁSI AKTUS CÍME ELFOGADOTT 
SZÖVEGEK

SZAVAZÁSI 
SZABÁLY

SZAVAZATOK

Az Európai Parlament és a Tanács 2010. november 24-i 2010/78/EU 
irányelve a 98/26/EK, 2002/87/EK, 2003/6/EK, 2003/41/EK, 2003/71/EK, 
2004/39/EK, 2004/109/EK, 2005/60/EK, 2006/48/EK, 2006/49/EK és 
2009/65/EK irányelvnek az európai felügyeleti hatóság (Európai 
Bankhatóság), az európai felügyeleti hatóság (Európai Biztosítás- és 
Foglalkoztatóinyugdíj-hatóság) és az európai felügyeleti hatóság (Európai 
Értékpapír-piaci Hatóság) hatásköre tekintetében történő módosításáról 
(EGT-vonatkozású szöveg)

PE-CONS
43/1/10 REV 1

minősített többség valamennyi tagállam 
mellette

A Bizottság nyilatkozata a gyűjtőirányelvről / a Lisszaboni Szerződéshez való hozzáigazításról
A pénzügyi eszközök piacairól szóló irányelv: A Bizottság felülvizsgálja a pénzügyi eszközök piacairól szóló irányelvet (MiFID), és szükség esetén 
javaslatot tesz az irányelv továbbfejlesztésére. A Bizottság ezzel összefüggésben megvizsgálja többek között azt, hogy hogyan javítható a kereskedés 
előtti, illetve utáni átláthatóság, ideértve a szabályozott piacokon megkívánt szabályokat és előírásokat, valamint megvizsgálja az irányelvnek a 
Lisszaboni Szerződéshez való hozzáigazításához szükséges esetleges módosításokat.
A piaci visszaélésről szóló irányelv: A Bizottság felülvizsgálja a piaci visszaélésről szóló irányelvet. A Bizottság ezzel összefüggésben megvizsgálja 
többek között az irányelvnek a Lisszaboni Szerződéshez való hozzáigazításához szükséges esetleges módosításokat.
A pénzügyi konglomerátumokról szóló irányelv: A Bizottság felülvizsgálja a pénzügyi konglomerátumokról szóló irányelvet. A Bizottság ezzel 
összefüggésben megvizsgálja többek között az irányelvnek a Lisszaboni Szerződéshez való hozzáigazításához szükséges esetleges módosításokat.

A Bizottság nyilatkozata az átláthatóságról szóló irányelv általános módosításáról / az országonkénti adatszolgáltatásról:
A Bizottság közleményben kívánja értékelni annak megvalósíthatóságát, hogy egyes olyan részvénykibocsátók számára, amelyek értékpapírjait már 
bevezették a szabályozott piaci kereskedésbe és amelyek konszolidált beszámolót készítenek, előírják, hogy éves pénzügyi jelentésükben tegyék közzé 
a harmadik országokban folytatott tevékenységeikre vonatkozó kulcsfontosságú pénzügyi információkat. Az említett közleményben 
meghatározhatnák, hogy milyen típusú részvénykibocsátókra vonatkozzon ez a kötelezettség, hogy melyek lennének a befektetők és más érdekelt 
személyek számára hasznos pénzügyi információk, valamint azt, hogy milyen formában kellene közzétenni ezeket az információkat. A Bizottság 
kellően figyelembe vehetné a Nemzetközi Számviteli Standard Testület (IASB) által ebben a kérdésben elért eredményeket. A Bizottság az ESMA-val 
való konzultációt követően, 2011. szeptember 30-ig szándékozik elkészíteni a közleményt. A közlemény foglalkozhatna ezen intézkedések lehetséges 
hatásaival is, és a közlemény megállapításait figyelembe lehetne venni a 2004/109/EK irányelv felülvizsgálata során.
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INFORMÁCIÓ A JOGALKOTÁSI AKTUSOK ELFOGADÁSÁRÓL
2010. NOVEMBER

A JOGALKOTÁSI AKTUS CÍME ELFOGADOTT 
SZÖVEGEK

SZAVAZÁSI 
SZABÁLY

SZAVAZATOK

Az Európai Parlament és a Tanács 2010. november 24-i 1081/2010/EU, 
Euratom rendelete az Európai Közösségek általános költségvetésére 
alkalmazandó költségvetési rendeletről szóló, 1605/2002/EK, Euratom 
tanácsi rendeletnek az Európai Külügyi Szolgálat tekintetében történő 
módosításáról

PE-CONS
53/1/10 REV 1

minősített többség valamennyi tagállam 
mellette

A Bizottság nyilatkozata
A Bizottság foglalkozni kíván az Európai Fejlesztési Alap eszközének kérdésével azzal a céllal, hogy az eszközt a következő többéves pénzügyi 
kerettel kapcsolatos javaslatainak keretében az Unió költségvetésébe beépítse.

Az Európai Parlament és a Tanács 2010. november 24-i 1080/2010/EU, 
Euratom rendelete az Európai Közösségek tisztviselőinek személyzeti 
szabályzata és az e Közösségek egyéb alkalmazottaira vonatkozó 
alkalmazási feltételek módosításáról

PE-CONS
52/1/10 REV 1

minősített többség valamennyi tagállam 
mellette

A főképviselő nyilatkozata az EKSZ-en belüli földrajzi egyensúlyról
A főképviselő rendkívül fontosnak tartja, hogy az EKSZ alkalmazottait a lehető legszélesebb körű földrajzi eloszlás alapján válasszák ki az Unió 
tagállamainak állampolgárai közül, valamint hogy az EKSZ-ben valamennyi tagállam állampolgárai megfelelő számban legyenek jelen. Az EKSZ-nek 
teljes mértékben ki kell használnia azt a sokféle és jelentős tapasztalatot és szaktudást, amely az Unióban működő külügyi szolgálatokban 
felhalmozódott.
Az EKSZ-re vonatkozó kinevezési eljárás lefolytatásakor a főképviselő minden lehetséges eszközzel elő fogja segíteni a fenti célok elérését, és ennek 
a kérdésnek külön szakaszt szentel majd az EKSZ-en belüli álláshelyek betöltésére vonatkozó éves jelentésében.



5455/3/11 REV 3 js/JS/kz 20
II. MELLÉKLET (I. RÉSZ) DG F 2B HU

INFORMÁCIÓ A JOGALKOTÁSI AKTUSOK ELFOGADÁSÁRÓL
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A JOGALKOTÁSI AKTUS CÍME ELFOGADOTT 
SZÖVEGEK

SZAVAZÁSI 
SZABÁLY

SZAVAZATOK

A főképviselő nyilatkozata az EKSZ-en belül a nemek közötti egyensúlyról
A főképviselő különösen fontosnak tartja, hogy az EKSZ személyzete a nemek aránya tekintetében kiegyensúlyozott legyen.
A nemek közötti egyensúly megteremtésének egyik kulcsa a nők arra való ösztönzése, hogy az EKSZ-ben betöltendő állásokra pályázzanak, valamint 
az e tekintetben fennálló akadályok felszámolása. A delegációvezetők 2010. évi rotációjával kapcsolatos kinevezési eljárás során szerzett tapasztalatok 
alapján az EKSZ meg fogja vizsgálni, hogy a jövőbeli kinevezési eljárások során miként lehetne jobban figyelembe venni a női pályázatok gyakran 
nem lineáris alakulását, és hogyan lehetne felszámolni az egyéb esetleges akadályokat. Ezenkívül a főképviselő azonosítani kívánja a nemzeti 
diplomáciai szolgálatok legjobb gyakorlatait, és valahányszor lehetséges, az EKSZ-en belül is alkalmazza majd azokat.
A főképviselő teljes mértékben élni fog a személyzeti szabályzat 1d. cikkének (2) és (3) bekezdése által biztosított valamennyi lehetőséggel annak 
érdekében, hogy a Szolgálaton belül előmozdítsa a nők alkalmazását. Emellett a nemek közötti egyensúly kérdésének külön szakaszt szentel majd az 
EKSZ-en belüli álláshelyek betöltésére vonatkozó éves jelentésében.

A Bizottság nyilatkozata a 95. cikk (2) bekezdéséről
A Bizottság megfelelő indokolást nyújt be a főképviselőnek, amennyiben a jelöltlistán szereplő valamely személlyel kapcsolatban negatív véleményt 
fogalmaz meg.

Az Európai Parlament és a Tanács 2010. november 24-i 1090/2010/EU 
rendelete a tengeri áru- és személyszállításban használt statisztikai 
adatszolgáltatásról szóló 2009/42/EK irányelv módosításáról (EGT-
vonatkozású szöveg)

PE-CONS
54/1/10 REV 1

minősített többség valamennyi tagállam 
mellette, kivéve: 
ellene: DE 

A Tanács nyilatkozata
A Tanács megerősíti, hogy ennek az irányelvnek a módosítása nem eredményezi azt, hogy az ellenőrzéssel történő szabályozási bizottsági eljárást az 
Európai Unió működéséről szóló szerződés alapján automatikusan felhatalmazássá kellene alakítani.
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INFORMÁCIÓ A JOGALKOTÁSI AKTUSOK ELFOGADÁSÁRÓL
2010. NOVEMBER

A JOGALKOTÁSI AKTUS CÍME ELFOGADOTT 
SZÖVEGEK

SZAVAZÁSI 
SZABÁLY

SZAVAZATOK

Az Európai Unió Tanácsának 2010. november 22-én Brüsszelben tartott 
3047. ülése (ÁLTALÁNOS ÜGYEK)

2010/745/EU: Az Európai Parlament és a Tanács 2010. november 24-i 
határozata az EU Szolidaritási Alapjának az Európai Parlament, a Tanács és 
a Bizottság közötti, a költségvetési fegyelemről és a pénzgazdálkodás 
hatékonyságáról és eredményességéről szóló, 2006. május 17-i 
intézményközi megállapodás 26. pontjával összhangban történő 
felhasználásáról

14125/10 minősített többség valamennyi tagállam 
mellette

Az Európai Unió Tanácsának 2010. november 25–26-án Brüsszelben 
tartott 3049. ülése (VERSENYKÉPESSÉG – BELSŐ PIAC, IPAR, 
KUTATÁS ÉS ŰRPOLITIKA)
Az Európai Parlament és a Tanács 2010. december 15-i 1211/2010/EU 
rendelete a külső határok átlépésekor vízumkötelezettség alá eső, illetve az e 
kötelezettség alól mentes harmadik országbeli állampolgárok országainak 
felsorolásáról szóló 539/2001/EK tanácsi rendelet módosításáról

PE-CONS
55/1/10 REV 1

minősített többség valamennyi tagállam 
mellette

A Bolgár Köztársaság nyilatkozata
Bulgária megerősíti, hogy ragaszkodik az „egy Kína” elvhez. Bulgária ezen álláspontja azonban nem akadályozza a Tajvannal folytatott gazdasági és 
kulturális együttműködés fejlesztését.
Bulgária tudomásul veszi az Európai Bizottság által az EU tagállamainak azzal kapcsolatban adott biztosítékokat, hogy a tajvani állampolgárok 
vízumkényszer alóli mentesítése semmiféle módon nem befolyásolja az átfogó EU–Kína stratégiai partnerséget.
Bulgária támogatja az Európai Bizottság azon szándékát, hogy a magas rangú tajvani tisztviselők által a közeljövőben az uniós tagállamokban teendő 
látogatásokkal kapcsolatban megfelelő információcsere-mechanizmust alakítson ki az érintett tajvani hatóságokkal.
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INFORMÁCIÓ A JOGALKOTÁSI AKTUSOK ELFOGADÁSÁRÓL
2010. NOVEMBER

A JOGALKOTÁSI AKTUS CÍME ELFOGADOTT 
SZÖVEGEK

SZAVAZÁSI 
SZABÁLY

SZAVAZATOK

Ciprus nyilatkozata
A vízummentességet biztosító javaslat elfogadása nem érinti Tajvan jogállását. Ciprus elkötelezett híve az EU „egy Kína” politikájának, amely 
gyakorlatilag azt jelenti, hogy Tajvant nem ismerik el szuverén államként, és nem tartanak fenn vele diplomáciai vagy hivatalos politikai 
kapcsolatokat.

Málta nyilatkozata
Málta újólag megerősíti, hogy az „egy Kína” politika híve, és ennek jegyében tekint a szóban forgó rendelet elfogadására.

Az Európai Unió Tanácsának 2010. november 29-én Brüsszelben tartott 
3050. ülése (MEZŐGAZDASÁG ÉS HALÁSZAT)

Az Európai Parlament és a Tanács 2010. december 15-i 1235/2010/EU 
rendelete az emberi, illetve állatgyógyászati felhasználásra szánt gyógyszerek 
engedélyezésére és felügyeletére vonatkozó közösségi eljárások 
meghatározásáról és az Európai Gyógyszerügynökség létrehozásáról szóló 
726/2004/EK rendeletnek és a fejlett terápiás gyógyszerkészítményekről szóló 
1394/2007/EK rendeletnek az emberi felhasználásra szánt gyógyszerekkel 
összefüggésben követendő farmakovigilancia tekintetében történő 
módosításáról (EGT-vonatkozású szöveg)

PE-CONS
46/2/10 REV 2

minősített többség valamennyi tagállam 
mellette

A Bizottság nyilatkozata
Az Európai Parlamentnek és a Tanácsnak az Európai Gyógyszerügynökség ügyvezető igazgatójának besorolására vonatkozó kérésének eleget téve, 
valamint annak érdekében, hogy ne késleltesse e fontos javaslat elfogadását, a Bizottság újra közzéteszi az Európai Gyógyszerügynökség következő 
ügyvezető igazgatójának posztjára vonatkozó álláshirdetést, AD 14-es besorolás helyett immár AD 15-ös besorolással.
A Bizottság szerint e kérdés rendezésére az ügynökségekkel foglalkozó intézményközi munkacsoportban az uniós ügynökségek szerepével 
kapcsolatban zajló horizontális megbeszélés a megfelelő fórum. E megbeszélés még folyamatban van az intézményközi munkacsoportban, és ha az a 
fentiektől eltérő következtetésekkel zárul, akkor a jövőbeni közzétételek tekintetében a besorolás még módosulhat.
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SZAVAZÁSI 
SZABÁLY

SZAVAZATOK

Hollandia, Belgium, Bulgária, Írország, Spanyolország, Finnország és Svédország nyilatkozata
Az engedélyezés utáni gyógyszerbiztonsági vizsgálatnak a farmakovigilancia-rendelet (a 726/2004/EK rendelet) szerinti fogalommeghatározásából és 
a beavatkozással nem járó vizsgálatnak a klinikai vizsgálatokról szóló irányelvben (a 2001/20/EK irányelvben) jelenleg szereplő 
fogalommeghatározásából az következik, hogy a beavatkozással nem járó vizsgálatnak nem minősülő vizsgálatok automatikusan a 2001/20/EK 
irányelv hatálya alá tartozó klinikai vizsgálatoknak minősülnek.
Aggályosnak tartjuk a beavatkozással nem járó vizsgálatnak a klinikai vizsgálatokról szóló irányelv szerinti fogalommeghatározása következő részét: 
„olyan vizsgálat, ahol a gyógyszert, illetve gyógyszereket a szokásos módon, a forgalomba hozatali engedély feltételeinek megfelelően írják fel”.
Értelmezésünk szerint ez azt jelenti, hogy a forgalomba hozatali engedély feltételei által nem érintett biztonsági kockázatokkal foglalkozó valamennyi 
vizsgálat (függetlenül attól, hogy jól megalapozott klinikai gyakorlat szerinti használatról, visszaélésről, túladagolásról, nem előírásszerű használatról, 
illegális célra való felhasználásról stb. van-e szó) klinikai vizsgálatnak minősül.
Az engedélyezés utáni gyógyszerbiztonsági vizsgálat beavatkozással járó, illetve beavatkozással nem járó vizsgálat lehet; a beavatkozással nem járó 
vizsgálatok esetében azonban – a klinikai vizsgálatokról szóló irányelvben foglalt fogalommeghatározás általunk követett értelmezése szerint – a 
726/2004/EK rendelet javasolt módosításaival összhangban létrehozandó farmakovigilanciai kockázatfelmérési bizottság csak a forgalomba hozatali 
engedély feltételei által érintett biztonsági kockázatokra vonatkozó vizsgálatokat értékelheti. Ennélfogva a forgalomba hozatali engedélyben nem 
szereplő biztonsági kockázatokra vonatkozó vizsgálatok nem tartoznának a leendő farmakovigilanciai kockázatfelmérési bizottság hatáskörébe.
Úgy véljük, hogy ezt a jogi problémát meg kell oldani a klinikai vizsgálatokról szóló irányelv felülvizsgálata során, és ezért arra kérjük a Bizottságot, 
hogy kezelje sürgős feladatként e felülvizsgálatot annak érdekében, hogy a farmakovigilanciai kockázatfelmérési bizottság az olyan vizsgálatokat is 
értékelhesse, amelyek a gyógyszerek használatával kapcsolatos, a forgalomba hozatali engedély feltételei által nem érintett biztonsági kockázatokra 
vonatkoznak.

Az Európai Parlament és a Tanács 2010. december 15-i 2010/84/EU irányelve 
az emberi felhasználásra szánt gyógyszerek közösségi kódexéről szóló 
2001/83/EK európai parlamenti és tanácsi irányelvnek a farmakovigilancia 
tekintetében történő módosításáról (EGT-vonatkozású szöveg)

PE-CONS
47/4/10 REV 4

minősített többség valamennyi tagállam 
mellette, kivéve:
tartózkodott: SL
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SZÖVEGEK

SZAVAZÁSI 
SZABÁLY

SZAVAZATOK

Hollandia, Belgium, Bulgária, Írország, Spanyolország, Finnország és Svédország nyilatkozata
Az engedélyezés utáni gyógyszerbiztonsági vizsgálatnak a farmakovigilancia-rendelet (a 726/2004/EK rendelet) szerinti fogalommeghatározásából és 
a beavatkozással nem járó vizsgálatnak a klinikai vizsgálatokról szóló irányelvben (a 2001/20/EK irányelvben) jelenleg szereplő 
fogalommeghatározásából az következik, hogy a beavatkozással nem járó vizsgálatnak nem minősülő vizsgálatok automatikusan a 2001/20/EK 
irányelv hatálya alá tartozó klinikai vizsgálatoknak minősülnek.
Aggályosnak tartjuk a beavatkozással nem járó vizsgálatnak a klinikai vizsgálatokról szóló irányelv szerinti fogalommeghatározása következő részét: 
„olyan vizsgálat, ahol a gyógyszert, illetve gyógyszereket a szokásos módon, a forgalomba hozatali engedély feltételeinek megfelelően írják fel”.
Értelmezésünk szerint ez azt jelenti, hogy a forgalomba hozatali engedély feltételei által nem érintett biztonsági kockázatokkal foglalkozó valamennyi 
vizsgálat (függetlenül attól, hogy jól megalapozott klinikai gyakorlat szerinti használatról, visszaélésről, túladagolásról, nem előírásszerű használatról, 
illegális célra való felhasználásról stb. van-e szó) klinikai vizsgálatnak minősül.
Az engedélyezés utáni gyógyszerbiztonsági vizsgálat beavatkozással járó, illetve beavatkozással nem járó vizsgálat lehet; a beavatkozással nem járó 
vizsgálatok esetében azonban – a klinikai vizsgálatokról szóló irányelvben foglalt fogalommeghatározás általunk követett értelmezése szerint – a 
726/2004/EK rendelet javasolt módosításaival összhangban létrehozandó farmakovigilanciai kockázatfelmérési bizottság csak a forgalomba hozatali 
engedély feltételei által érintett biztonsági kockázatokra vonatkozó vizsgálatokat értékelheti. Ennélfogva a forgalomba hozatali engedélyben nem 
szereplő biztonsági kockázatokra vonatkozó vizsgálatok nem tartoznának a leendő farmakovigilanciai kockázatfelmérési bizottság hatáskörébe.
Úgy véljük, hogy ezt a jogi problémát meg kell oldani a klinikai vizsgálatokról szóló irányelv felülvizsgálata során, és ezért arra kérjük a Bizottságot, 
hogy kezelje sürgős feladatként e felülvizsgálatot annak érdekében, hogy a farmakovigilanciai kockázatfelmérési bizottság az olyan vizsgálatokat is 
értékelhesse, amelyek a gyógyszerek használatával kapcsolatos, a forgalomba hozatali engedély feltételei által nem érintett biztonsági kockázatokra 
vonatkoznak.
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Szlovénia nyilatkozata
Szlovénia támogatja az emberi felhasználásra szánt gyógyszerek közösségi kódexéről szóló 2001/83/EK európai parlamenti és tanácsi irányelvnek a 
farmakovigilancia tekintetében történő módosításáról szóló európai parlamenti és tanácsi irányelv általános céljait, azonban a szavazás során 
tartózkodott, mivel továbbra is ellenzi az irányelv 126a. cikkét.
Szlovénia különösen aggódik a 126a. cikk alkalmazásának esetleges káros következményei miatt. E cikk célja a gyógyszerek hozzáférhetőségének 
javítása. Szlovénia úgy véli azonban, hogy a rendelkezés csak korlátozott mértékben lesz hatással e hozzáférhetőségre, ugyanakkor a közegészséggel 
kapcsolatos egyéb kockázatokat okozhat, különösen a kis tagállamokban.
Szlovénia aggályosnak tartja, hogy a 126a. cikk – bár csupán egy lehetőségről rendelkezik – lehetővé tenné, hogy egy párhuzamos beszerzési úton, 
fontos szabályozási kötelezettségek megkerülésével lássák el a piacot gyógyszerekkel. Ez azzal a nem kívánatos következménnyel járhatna, hogy a 
gyógyszerek úgy kerülnének a piacra, hogy nem folytatták le a forgalomba hozatalra vonatkozó megfelelő engedélyezési eljárásokat, többek között 
nem ellenőrizték, hogy a forgalomba hozatali engedély jogosultja eleget tett-e valamennyi kötelezettségének. A rendelkezés nem keletkeztet 
felelősségvállalási kötelezettséget a farmakovigilancia, az egészségügyi szakembereket célzó reklámtevékenység, a módosítások kezelése, a címkézés, 
a betegtájékoztató, az alkalmazási előírás, valamint a forgalomba hozatali engedély jogosultjával szemben általában megkövetelt egyéb tevékenységek 
tekintetében. Az sem egyértelmű, hogy az uniós vívmányok megszegése esetén kik a szankciók címzettjei.
Szlovénia úgy véli, hogy a 126a. cikk egyszerűsítése legalábbis túlságosan korai, mivel a Bizottság még nem nyújtotta be a hatályos rendelkezések 
végrehajtásáról szóló jelentését, amit már 2008 áprilisában meg kellett volna tennie. E jelentés alapján átfogó megbeszélést lehetne tartani a jelenlegi 
rendszer módosításáról. Szlovénia elvárja a Bizottságtól, hogy elvégezzen minden szükséges elemzést, és azok alapján további intézkedéseket tegyen 
a gyógyszerek kis piacokon való hozzáférhetősége kérdésének megoldása érdekében.
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Az Európai Parlament és a Tanács 2010. december 15-i 1236/2010/EU 
rendelete az északkelet-atlanti halászatban folytatandó jövőbeni többoldalú 
halászati együttműködésről szóló egyezmény területén alkalmazandó 
ellenőrzési és végrehajtási rendszer meghatározásáról és a 2791/1999/EK 
tanácsi rendelet hatályon kívül helyezéséről

PE-CONS
48/2/10 REV 2

minősített többség valamennyi tagállam 
mellette, kivéve:
tartózkodott: SE

Az Európai Parlament, a Tanács és a Bizottság nyilatkozatai az 51 . cikkről
1. Az Európai Parlament, a Tanács és a Bizottság tudomásul veszi, hogy az alapjogszabály jelenleg a rendelet 51. cikkében felsorolt nem lényeges 
rendelkezései a jövőben bármikor a NEAFC ellenőrzési rendszerének politikai szempontból lényeges elemeivé válhatnak, amely esetben az Európai 
Parlament, a Tanács és a Bizottság emlékeztet arra, hogy bármely jogalkotó – a Tanács vagy az Európai Parlament – haladéktalanul gyakorolhatja 
akár a Bizottság felhatalmazáson alapuló jogi aktusára irányuló tervezetével szembeni kifogással, akár a felhatalmazásnak e rendelet 48. és 49.
cikkében meghatározott visszavonásával kapcsolatos jogát.
2. A Tanács és a Parlament megállapodik abban, hogy a NEAFC ellenőrzési rendszeréről szóló rendelet bármely rendelkezésének a jelenleg az 51. 
cikkben felsorolt nem lényeges elemek közé történő besorolása nem jelenti automatikusan azt, hogy a jogalkotók az adott rendelkezést a jövőbeni 
rendeletekben is nem lényegesként kezelik.
3. Az Európai Parlament, a Tanács és a Bizottság kijelenti, hogy e rendelet rendelkezései nem sértik az intézményeknek az EUMSZ 290. cikkének 
alkalmazásával kapcsolatos jövőbeli álláspontjait, sem pedig az ilyen rendelkezéseket tartalmazó egyedi jogalkotási aktusokat.

A Bizottság nyilatkozata
A Bizottság aggályait fejezi ki amiatt, hogy a társjogalkotók által a Bizottságra ruházott túlságosan szűk hatáskör nem kívánt késedelmeket 
eredményezhet a NEAFC későbbi, a szervezet ellenőrzési rendszerét felülvizsgáló vagy korszerűsítő intézkedéseinek az európai uniós jog keretei 
között történő végrehajtásában.
A Bizottság ezért kijelenti, hogy a szóban forgó rendelet nem érinti az EUMSZ 290. és 291. cikkének a regionális halászati gazdálkodási szervezetek 
intézkedései átültetésére való alkalmazásával kapcsolatban az intézmény által a jövőben kialakítandó álláspontokat.
A Bizottság ezen túlmenően fenntartja magának a jogot arra, hogy abban az esetben, ha a rendes jogalkotási eljárás útján való átültetés időigénye 
ellehetetlenítené az Európai Unió nemzetközi kötelezettségeinek teljesítését, olyan javaslatokat terjesszen elő a rendelet módosítására, amelyek 
növelik a felhatalmazáson alapuló jogi aktusok vagy végrehajtási aktusok útján elfogadandó intézkedések számát.



5455/3/11 REV 3 js/JS/kz 27
II. MELLÉKLET (I. RÉSZ) DG F 2B HU

INFORMÁCIÓ A JOGALKOTÁSI AKTUSOK ELFOGADÁSÁRÓL
2010. NOVEMBER

A JOGALKOTÁSI AKTUS CÍME ELFOGADOTT 
SZÖVEGEK

SZAVAZÁSI 
SZABÁLY

SZAVAZATOK

Svédország nyilatkozata
Svédország annak érdekében, hogy ne gátolja az egyhangú megállapodást a Tanácsban, tartózkodik.
Svédország úgy ítéli meg, hogy ahhoz, hogy az Európai Unió eleget tudjon tenni nemzetközi kötelezettségeinek, gyors módosítási eljárásra van 
szükség. Svédország továbbra is fenntartja ezt az elvet, amennyiben a felhatalmazáson alapuló jogi aktusok elvét kell alkalmazni. Svédországnak az a 
véleménye, hogy azok a tanácsi határozatok, amelyek az Európai Unió részvételével születő, jellegükből fakadóan kötelező érvényű nemzetközi 
megállapodások végrehajtásáról szólnak, nem lényeginek tekintendők. Ezért a rendelet 48. cikkében tárgyalt kérdésekre vonatkozó hatáskör a 
Bizottságra ruházható.
Svédország azonban nem kívánja gátolni az egyhangú megállapodást a Tanácsban, ezért tartózkodik.

Az Európai Parlament és a Tanács 2010. december 15-i 1210/2010/EU 
rendelete az euroérmék hitelesítéséről és a pénzforgalom céljára alkalmatlan 
euroérmék kezeléséről

PE-CONS
38/1/10 REV 1

minősített többség valamennyi tagállam 
mellette

_______________
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INFORMÁCIÓ EGYÉB JOGI AKTUSOK ELFOGADÁSÁRÓL
2010. NOVEMBER

EGYÉB JOGI AKTUSOK Nyilvánosságra hozott 
szavazatok/nyilatkozatok

Az Európai Unió Tanácsának 2010. november 8–9-én Brüsszelben tartott 3043. ülése (BEL- ÉS 
IGAZSÁGÜGY)

2010/687/: A Tanács 2010. november 8-i határozata az Európai Unió és Grúzia közötti, az engedély 
nélkül tartózkodó személyek visszafogadásáról szóló megállapodásnak az Európai Unió nevében 
történő aláírásáról
10248/10

A Tanács következtetései a CBRN-támadásokra való felkészültségről és az azokra való reagálásról
15465/10

A Tanács állásfoglalása a célkörözési egységek európai hálózatáról
15382/10

A Tanács következtetései a szervezett és súlyos nemzetközi bűnözésre vonatkozó európai uniós 
szakpolitikai ciklus meghatározásáról és végrehajtásáról
15358/10

A Tanács következtetései a katasztrófamegelőzés finanszírozásának innovatív megoldásairól
14971/10

A Tanács állásfoglalása a közúti árufuvarozást érintő bűnözés megelőzéséről és az ellene folytatott 
küzdelemről, valamint a biztonságos tehergépjármű-parkolók létesítéséről
12083/4/10 REV 4
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2010/682/EU: A Tanács 2010. november 8-i határozata a daktiloszkópiai adatokra vonatkozó 
automatizált adatcsere Szlovákiával való megindításáról
14616/10

2010/689/: A Tanács 2010. november 8-i határozata a DNS-adatok tekintetében az automatizált 
adatcsere Szlovákiával való megindításáról
14606/10

A Tanács következtetései a tiltott kábítószereknek a szabadidő-eltöltés színterein történő 
használatával összefüggő egészségügyi és társadalmi kockázatok megelőzéséről és csökkentéséről
15452/10

A Tanács 2010. november 8-i 2010/677/KKBP határozata a Sierra Leonéról szóló 98/409/KKBP 
közös álláspont hatályon kívül helyezéséről
14864/10

A Tanács következtetései az Európai Unió fejlesztéspolitikájáról és külső támogatási politikájáról, 
valamint az ezek 2009. évi végrehajtásáról szóló 2010. évi jelentésről
14908/10

2010/676/EU: A Tanács 2010. november 8-i határozata az Európai Gazdasági Térségről szóló 
megállapodás 19. cikke alapján a mezőgazdasági termékekre alkalmazandó kiegészítő kereskedelmi 
preferenciákról szóló, az Európai Unió és a Norvég Királyság között levélváltás formájában létrejött 
megállapodás Európai Unió nevében történő aláírásáról
14204/10 + COR 1
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A Tanács határozata az egyrészről az Európai Közösségek és tagállamaik, másrészről Ukrajna közötti 
partnerség létrehozásáról szóló partnerségi és együttműködési megállapodáshoz csatolt, az Ukrajna 
uniós programokban való részvételét szabályozó általános elvekre vonatkozó, az Európai Unió és 
Ukrajna közötti keretmegállapodásról szóló jegyzőkönyv Európai Unió nevében történő aláírásáról és 
ideiglenes alkalmazásáról
13607/10

A Tanács következtetései a szervezett és súlyos nemzetközi bűnözésre vonatkozó európai uniós 
szakpolitikai ciklus meghatározásáról és végrehajtásáról
15358/10

Az Európai Unió Tanácsának 2010. november 17-én Brüsszelben tartott 3045. ülése 
(GAZDASÁGI ÉS PÉNZÜGYEK)

2010/740/EU: Az Európai Parlament és a Tanács 2010. november 24-i határozata az Európai 
Globalizációs Alkalmazkodási Alapnak az Európai Parlament, a Tanács és a Bizottság közötti, a 
költségvetési fegyelemről és a pénzgazdálkodás hatékonyságáról és eredményességéről szóló, 2006. 
május 17-i intézményközi megállapodás 28. pontja alapján történő igénybevételéről (Hollandiának a 
58. ágazatot érintő „EGF/2009/024 NL/Noord Holland és Zuid Holland” referenciaszámú kérelme)
14399/10

2010/744/EU: Az Európai Parlament és a Tanács 2010. november 24-i határozata az Európai 
Globalizációs Alkalmazkodási Alapnak az Európai Parlament, a Tanács és a Bizottság közötti, a 
költségvetési fegyelemről és a pénzgazdálkodás hatékonyságáról és eredményességéről szóló, 2006. 
május 17-i intézményközi megállapodás 28. pontja alapján történő igénybevételéről (Hollandiának a 
18. ágazatot érintő „EGF/2009/026 NL/Noord Holland és Utrecht” referenciaszámú kérelme)
14401/10
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2010/741/EU: Az Európai Parlament és a Tanács 2010. november 24-i határozata az Európai 
Globalizációs Alkalmazkodási Alapnak az Európai Parlament, a Tanács és a Bizottság közötti, a 
költségvetési fegyelemről és a pénzgazdálkodás hatékonyságáról és eredményességéről szóló, 2006. 
május 17-i intézményközi megállapodás 28. pontja alapján történő igénybevételéről (Hollandiának a 
18. ágazatot érintő „EGF/2009/027 NL/Noord Brabant és Zuid Holland” referenciaszámú kérelme)
14403/10

2010/742/EU: Az Európai Parlament és a Tanács 2010. november 24-i határozata az Európai 
Globalizációs Alkalmazkodási Alapnak az Európai Parlament, a Tanács és a Bizottság közötti, a 
költségvetési fegyelemről és a pénzgazdálkodás hatékonyságáról és eredményességéről szóló, 2006. 
május 17-i intézményközi megállapodás 28. pontja alapján történő igénybevételéről (Hollandiának a 
18. ágazatot érintő „EGF/2009/028 NL/Limburg” referenciaszámú kérelme)
14406/10

2010/743/EU: Az Európai Parlament és a Tanács 2010. november 24-i határozata az Európai 
Globalizációs Alkalmazkodási Alapnak az Európai Parlament, a Tanács és a Bizottság közötti, a 
költségvetési fegyelemről és a pénzgazdálkodás hatékonyságáról és eredményességéről szóló, 2006. 
május 17-i intézményközi megállapodás 28. pontja alapján történő igénybevételéről (Hollandiának a 
18. ágazatot érintő „EGF/2009/029 NL/Gelderland és Overijssel” referenciaszámú kérelme)
14397/10

2010/746/EU: Az Európai Parlament és a Tanács 2010. november 24-i határozata az Európai 
Globalizációs Alkalmazkodási Alapnak az Európai Parlament, a Tanács és a Bizottság közötti, a 
költségvetési fegyelemről és a pénzgazdálkodás hatékonyságáról és eredményességéről szóló, 2006. 
május 17-i intézményközi megállapodás 28. pontja alapján történő igénybevételéről (Hollandiának a 
18. ágazatot érintő „EGF/2009/030 NL/Drenthe” referenciaszámú kérelme)
14395/10
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A Tanács 2010. november 17-i 1030/2010/EU végrehajtási rendelete a Kínai Népköztársaságból 
származó egyes polietilén-tereftalátok behozatalára vonatkozó végleges dömpingellenes vámnak az 
1225/2009/EK rendelet 11. cikkének (2) bekezdése szerinti hatályvesztési felülvizsgálatát követő 
kivetéséről
15392/10

A Tanács 2010. november 17-i 1064/2010/EU végrehajtási rendelete az Indiából származó polietilén-
tereftalát (PET) fólia behozatalára alkalmazandó dömpingellenes és kiegyenlítő intézkedések 
részleges időközi felülvizsgálatának megszüntetéséről
15414/10

Az uniós polgárok harmadik országokban való konzuli védelmére vonatkozó iránymutatások
15613/10

A Tanács 2010. november 17-i 2010/694/KKBP határozata egyes palesztin személyeknek az Európai 
Unió tagállamaiba történő ideiglenes befogadásáról
14139/10

A Tanács határozata a tagállamok által az Európai Fejlesztési Alapba 2011-ben fizetendő pénzügyi 
hozzájárulásról, többek között a 2011. évi első részletről
15831/10 + REV 1 (ro)

A Tanács határozata az Európai Uniónak a nagy távolságra jutó, országhatárokon átterjedő 
levegőszennyezésről szóló 1979. évi egyezményhez csatolt, a savasodás, az eutrofizáció és a 
talajközeli ózon csökkentéséről szóló jegyzőkönyv felülvizsgálatáról folytatott tárgyalásokon való 
részvételéről szóló, 2010. március 15-i határozat módosításáról
13719/10
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A Tanács következtetései az éghajlatváltozás elleni küzdelem finanszírozásáról
17074/10

A Tanács következtetései a Gazdaságpolitikai Bizottság és a szociális védelemmel foglalkozó 
bizottság nyugdíjakról szóló közös jelentéséről
15885/10 + COR 1

A Tanács következtetései az uniós statisztikákról
15908/10

Az Európai Unió Tanácsának 2010. november 18–19-én Brüsszelben tartott 3046. ülése 
(OKTATÁS, IFJÚSÁG, KULTÚRA ÉS SPORT)

2010/757/EU: A Tanács 2010. november 18-i határozata a 2015. évi belgiumi európai kulturális 
főváros kijelöléséről
15168/10

A Tanács és a tagállamok kormányainak a Tanács keretében ülésező képviselői által elfogadott 
következtetések a 2011–2014-es időszakra szóló kulturális munkatervről
15472/10

A Tanács következtetései a szegénység és a társadalmi kirekesztés elleni küzdelemben a kultúra által 
játszott szerepről
15448/10

A Tanács következtetései az európai mozgóképörökségről és a digitális korszak kihívásairól
14711/10 + REV 1 (bg)
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A Tanács 2010. november 18-i következtetései az európai mozira a digitális korban váró 
lehetőségekről és kihívásokról
15449/10

A Tanács 2010. november 18-i állásfoglalása a sportról folytatott szervezett uniós párbeszédről
15214/10 + COR 1

A Tanács 2010. november 18-i következtetései a sportról mint az aktív társadalmi befogadás 
eszközéről és ösztönzőjéről
15213/10 + COR 1

A Tanács és a tagállamok kormányainak a Tanács keretében ülésező képviselői által elfogadott 
következtetések az Európai Unió által a dopping elleni nemzetközi küzdelemben betöltött szerepről
16009/10

A Tanács és a tagállamok kormányainak a Tanács keretében ülésező képviselői által elfogadott 
következtetések a szakoktatás és -képzés területén való fokozott európai együttműködés 2011–2020-
as időszakra vonatkozó prioritásairól
15010/10

A Tanács 2010. november 19-i következtetései a Mozgásban az ifjúság kezdeményezésről – a fiatalok 
előtt álló kihívásokra vonatkozó integrált megközelítésről
15276/10

A Tanács következtetései az alapkészségek szintjének a XXI. század iskolái területén folyó európai 
együttműködés keretében történő emeléséről
14948/10
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A Tanács 2010. november 19-i következtetései a fenntartható fejlődést szolgáló oktatásról
14947/1/10 REV 1

A Tanács és a tagállamok kormányainak a Tanács keretében ülésező képviselői által elfogadott 
állásfoglalás az ifjúsági munkáról
14847/10

A Tanács 2010. november 19-i következtetései a fiatalok kultúrához való hozzáféréséről
14849/1/10 REV 1

A Tanács 2010. november 19-i következtetései a gyermek- és ifjúságüggyel, valamint a gyermekek 
jogaival kapcsolatos európai, illetve nemzetközi szakpolitikai menetrendekről
14846/10 + COR 1
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Az Európai Unió Tanácsának 2010. november 22-én Brüsszelben tartott 3047. ülése 
(ÁLTALÁNOS ÜGYEK)

2010/710/EU: A Tanács 2010. november 22-i végrehajtási határozata a 2006/112/EK irányelv 193. 
cikkétől eltérő különös intézkedés bevezetésének Németország, Olaszország és Ausztria részére 
történő engedélyezéséről és a 2007/250/EK határozatnak az Egyesült Királyság számára biztosított 
engedély érvényességének meghosszabbítása céljából történő módosításáról
15373/10

A Tanács nyilatkozata
Amikor a Tanács jelentős adóbevétel-kieséshez vezető adócsalás elleni sürgős intézkedésként a 2006/112/EK irányelv 395. cikke szerinti eltérésként 
engedélyezi a fordított adózás bevezetését, nyomatékosítja, hogy az intézkedés kivételes jellegű, és hogy annak alkalmazását időben korlátozni 
kívánja.
A Tanács elismeri, hogy folytatni kell a megbeszéléseket a fordított adózásnak a bizonyos konkrét csalástípusok elleni küzdelem céljából történő 
alkalmazásáról. A Tanács elkötelezi magát amellett, hogy a 2009. szeptember 29-i bizottsági javaslat fennmaradó részének vizsgálatakor megfelelően 
mérlegeli azon termékértékesítéseket, illetve szolgáltatásnyújtásokat, amelyek tekintetében a tagállamok bizonyítékot nyújtanak mind a jelentős 
tagállami adóbevétel-kiesést okozó csalás létezésére, mind pedig arra, hogy a fordított adózás megfelelő eszköz a probléma kezelésére.

Franciaország nyilatkozata
Franciaország úgy véli, hogy a 2006/112/EK irányelv 395. cikke alapján az e határozatban meghozott kivételes intézkedések hatályának nem kellene 
kiterjednie a személyi számítógépekre, azok alkatrészeire és tartozékaira, mivel az említett berendezések piacának tekintetében nem figyelhetők meg 
olyan jellegzetességek, amelyek a fordított adózás esetleges káros hatását korlátozhatnák, ellentétben a mobiltelefonokkal és az integrált áramkörökkel 
a végtermékbe történő beépítést megelőző állapotukban.



5455/3/11 REV 3 js/JS/kz 37
II. MELLÉKLET (II. RÉSZ) DG F 2B HU

INFORMÁCIÓ EGYÉB JOGI AKTUSOK ELFOGADÁSÁRÓL
2010. NOVEMBER

EGYÉB JOGI AKTUSOK Nyilvánosságra hozott 
szavazatok/nyilatkozatok

A Tanács határozata az Európai Unió és a Szerb Köztársaság közötti, a minősített adatok cseréjére és 
védelmére vonatkozó biztonsági eljárásokról szóló megállapodás aláírásáról és megkötéséről
15179/10

Az Európai Unió Tanácsának 2010. november 22-én Brüsszelben tartott 3048. ülése 
(KÜLÜGYEK)

2010/726/EU: A Tanács 2010. november 22-i határozata az egyrészről az Európai Közösség és 
tagállamai, és másrészről a Chilei Köztársaság közötti társulást létrehozó megállapodáshoz a Bolgár 
Köztársaságnak és Romániának az Európai Unióhoz történő csatlakozásának figyelembevétele 
céljából csatolt második kiegészítő jegyzőkönyv elfogadásáról
12550/2/07 REV 2
A Tanács következtetései Szudánról
16877/10

A Tanács következtetései Libanonról
16725/10

A Tanács következtetései Irakról
16840/10
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Az Európai Unió Tanácsának 2010. november 25–26-án Brüsszelben tartott 3049. ülése 
(VERSENYKÉPESSÉG – BELSŐ PIAC, IPAR, KUTATÁS ÉS ŰRPOLITIKA)

A Tanács következtetései „A hatodik kutatási keretprogram »Tervezési tanulmányokhoz« és »Új 
infrastruktúrák létrehozásához« nyújtott támogatási rendszereinek eredményessége” című 2/2010. sz. 
számvevőszéki különjelentésről
15267/10

A Tanács állásfoglalása a globális kihívásokról és az európai űrrendszerek teljes mértékű 
kiaknázásáról
16864/10

A Tanács következtetései – Az Európa 2020 stratégia „Innovatív Unió” elnevezésű kiemelt 
kezdeményezése: Európa átalakulásának felgyorsítása az innováció révén gyorsan változó 
világunkban
17165/10

A Tanács következtetései a közös programozási folyamat során elért eredményekről
17166/10
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Az Európai Unió Tanácsának 2010. november 29-én Brüsszelben tartott 3050. ülése 
(MEZŐGAZDASÁG ÉS HALÁSZAT)

A Tanács határozata az Európai Közösség és a Svájci Államszövetség között létrejött, a 
mezőgazdasági termékek kereskedelméről szóló megállapodás 11. melléklete 1., 2., 5., 6., 10. és 11. 
függelékének módosítása tekintetében az állat-egészségügyi vegyes bizottságban az Európai Unió 
által képviselendő álláspontról
15674/10

minősített többség
valamennyi tagállam mellette, 
kivéve: tartózkodott: IT

Olaszország nyilatkozata
Bár hangsúlyozza a Svájci Államszövetséggel való jó kapcsolatát és azokat az erőfeszítéseket, melyeket Svájc nemzeti állat-egészségügyi 
jogszabályainak a közösségi állat-egészségügyi jogszabályokkal való összehangolása érdekében tett, Olaszország nem ért egyet azzal, hogy a 
Bizottság ellenzi egy olyan nyilatkozat felvételét a jegyzőkönyvbe, amely nemkívánatosnak nevezné a kis kapacitású vágóhidakon a házisertések 
húsában fellelhető trichinella kimutatása érdekében végzett vizsgálat alóli mentességet biztosító eltérés meghosszabbítását. Az eltérésnek a 
javaslatban meghatározott időpontban le kell járnia.
Olaszország úgy véli, hogy az eltérés fogalmában benne foglaltatik az, hogy az átmeneti időszakot időben korlátozzák, és nem újítják meg ismételten 
és határozatlan időre.
Olaszország rámutat arra, hogy a Svájci Államszövetség számára már megállapítottak egy kezdeti átmeneti időszakot, és az eltérés olyan lehetőséget 
biztosít Svájcnak, amely az uniós tagállamok számára nem adott.
Olaszország ezért nem tudja támogatni a vizsgált javaslatot, és tartózkodik a szavazás során.

A Tanács következtetései „A 2. TSE-ütemterv, Stratégiai dokumentum 2010–2015-re a fertőző 
szivacsos agyvelőbántalmak tekintetében” című, az Európai Parlamentnek és a Tanácsnak címzett 
bizottsági közleményről
13889/10 ADD1 REV 1 +ADD1 REV 1 COR 1 (lv) + ADD1 REV 2 (da)
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A Tanács következtetései a kutyák és a macskák jólétéről
15620/1/10 ADD 1 REV 2 +ADD 1 REV 2 COR 1 (es) +ADD 1 REV 3 (sv) +ADD 1 REV 4 (fr)

valamennyi tagállam mellette,
kivéve: tartózkodott: DE

A román delegáció nyilatkozata
Románia elviekben egyetért a kutyák és a macskák jólétéről szóló tanácsi következtetések szövegével, és biztosra veszi, hogy a Bizottság által 
elvégzendő tanulmányok rávilágítanak majd arra, hogyan lehet a legjobban kezelni a kedvtelésből tartott állatok jólétével kapcsolatos problémákat. 
Románia alaposan megvizsgálta a kutyák és macskák elektronikus azonosítására vonatkozó részeket, és úgy véli, hogy nem indokolt további, a 
jelenlegieknél nagyobb pénzügyi és közigazgatási erőfeszítésekhez kapcsolódó kötelezettségeket vállalni.
A román polgároknak az elhagyott állatok számának csökkentésére irányuló valamennyi szakpolitikában vállalt aktív részvétele és ezzel kapcsolatos 
támogatásuk garantálása érdekében Románia fontosnak tartja, hogy a javasolt megoldások költséghatékonyak és egyszerűek legyenek, továbbá 
összhangban álljanak a személyes adatok feldolgozására vonatkozó uniós rendelkezésekkel.

2010/783/EU: A Tanács 2010. november 29-i határozata az Európai Közösség és a Comore-szigeteki 
Unió közötti halászati partnerségi megállapodásban előírt halászati lehetőségek és pénzügyi 
hozzájárulás megállapításáról szóló jegyzőkönyvnek az Európai Unió nevében történő aláírásáról és 
ideiglenes alkalmazásáról.
15571/10

A Tanács 2010. november 29-i 1212/2010/EU rendelete az Európai Közösség és a Comore-szigeteki 
Unió közötti halászati partnerségi megállapodás szerinti halászati lehetőségek elosztásáról
15573/10
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A Tanács 2010. november 29-i 1124/2010/EU rendelete egyes halállományok és 
halállománycsoportok tekintetében a Balti-tengeren alkalmazandó halászati lehetőségeknek a 2011. 
évre történő meghatározásáról
15986/10

valamennyi tagállam mellette

1. A Tanács és a Bizottság együttes nyilatkozata a hosszú távú tervekről
A Tanács felkéri a Bizottságot, hogy a jogalkotási kérdésekben való kezdeményezési jogának sérelme nélkül a balti-tengeri nyílt tengeri állományok 
és a lazac vonatkozásában a lehető leghamarabb tegyen javaslatot egy hosszú távú gazdálkodási tervre.
2. A Tanács és a Bizottság együttes nyilatkozata a nyílt tengeri állományokról
A Tanács és a Bizottság egyetért abban, hogy a nyílt tengeri állományok tekintetében a 2011–2015-ös időszakra vonatkozó teljes kifogható 
mennyiségeket úgy kell meghatározni, hogy az lehetővé tegye az FMSY-érték 2015-ig történő elérését.
3. A Bizottság nyilatkozata a tőkehalra vonatkozó terv értékeléséről
A Bizottság az 1098/2007/EK tanácsi rendelet 26. cikkével összhangban továbbra is értékeli a tőkehalállományokra vonatkozó gazdálkodási 
intézkedések hatását, és ezzel kapcsolatban tudományos szakvéleményt kért a HTMGB-től a tervben foglalt célkitűzések megvalósulása terén elért 
haladás üteméről. Az értékelést továbbítja a tagállamok részére, és annak alapján adott esetben további megbeszélésekre kerül sor a balti-tengeri 
tőkehalállományokat érintő hosszú távú gazdálkodásról.
4. A Tanács és a Bizottság együttes nyilatkozata a tőkehalra vonatkozó erőkifejtés irányítására szolgáló rendszerről
A Bizottság és a Tanács egyetért abban, hogy – ha lehetséges – 2011 márciusáig az érintett tagállamok által benyújtandó információk alapján meg kell 
vizsgálni, hogy a tőkehalállományokra vonatkozó többéves tervnek (a Tanács 1098/2007/EK rendelete) megfelelően biztosítható-e a kikötőn kívül 
töltött napok rugalmas tagállami kiosztása.
A Tanács felkéri a Bizottságot, hogy a jogalkotási kérdésekben való kezdeményezési jogának sérelme nélkül szükség szerint tegyen javaslatot a 
halászati lehetőségekre vonatkozó rendelet megfelelő módosítására.
5. A Tanács és a Bizottság együttes nyilatkozata a járulékos fogásról (6. cikk)
A Bizottság és a Tanács elismeri, hogy a 32 mm-nél kisebb szembőségű vonóhálót, kerítőhálót vagy hasonló halászeszközt alkalmazó hering- és 
spratthalászat szétválogatás nélkül kirakodott fogásaiban járulékos fogásként nem célfajok is elkerülhetetlenül előfordulnak, és hogy e járulékos 
fogásokat számszerűsíteni kell annak érdekében, hogy a jövőben lehetséges legyen a teljes kifogható mennyiségek megfelelő szinten történő 
megállapítása.
Az ilyen eszközöket alkalmazó tagállamok gondoskodnak az említett halászatok járulékos fogásaira vonatkozó adatok megfelelő mintavételezéséről, 
és a vonatkozó adatokat 2011-ben továbbítják az ICES és a HTMGB részére.
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6. A Tanács és a Bizottság együttes nyilatkozata a teljes körűen dokumentált halászatról
A Bizottság üdvözli a teljes körűen dokumentált halászattal kapcsolatos kezdeményezést mint a visszadobások minimálisra csökkentését elősegítő 
lehetséges megoldást. A kezdeményezésnek a Balti-tengerre történő kiterjesztése érdekes lehetőségnek tűnik, és a Bizottság beleegyezik abba, hogy a 
balti-tengeri tőkehalállományokra vonatkozó többéves tervvel (a Tanács 1098/2007/EK rendelete) összhangban értékelje az e kezdeményezésben a 
balti-tengeri tőkehalhalászat tekintetében rejlő lehetőségeket.
A Tanács felkéri a Bizottságot, hogy a jogalkotási kérdésekben való kezdeményezési jogának sérelme nélkül tegyen javaslatot a halászati 
lehetőségekre vonatkozó rendelet azzal a céllal történő módosítására, hogy a viszonylagos stabilitás elvének sérelme nélkül kvótatámogatást hozzanak 
létre e rendszer bevezetésének ösztönzésére, amennyiben a HTMGB szakvéleménye megfelelőnek találja azt.
7. A Tanács és a Bizottság együttes nyilatkozata a Balti-tenger nyugati részén élő heringállományról
A Bizottság és a Tanács egyetért abban, hogy a tudományos szakvéleménnyel összhangban a Balti-tenger nyugati részén élő, tavasszal ívó 
heringállomány esetében 2011-ben csökkenteni kell a halászat okozta állománypusztulási arányt, valamint hogy a IIIa gazdálkodási területről 
Norvégiával folytatott tárgyalások eredményére várva mindkét gazdálkodási területen egyenlő mértékű csökkentést kell alkalmazni.
A Tanács és a Bizottság arra a következtetésre jut, hogy a nyílt tengeri fajokra vonatkozó, leendő hosszú távú gazdálkodási tervnek és a teljes 
kifogható mennyiségekre vonatkozó jövőbeli határozatoknak teljes mértékben figyelembe kell venniük a Balti-tenger nyugati részén élő, tavasszal ívó 
heringállománynak a 22–24 alkörzeten és a IIIa övezeten belüli megoszlására vonatkozó tudományos szakvéleményt.
8. A Tanács nyilatkozata a sprattról
A Tanács felkéri a Bizottságot, hogy vegye fontolóra további tudományos adatok benyújtásának a tagállamok számára történő előírását, valamint hogy 
adott esetben tegyen javaslatot e rendelet módosítására.

A Tanács 2010. november 29-i 1105/2010/EU végrehajtási rendelete a Kínai Népköztársaságból 
származó nagy szakítószilárdságú poliészterszál behozatalára vonatkozó végleges dömpingellenes 
vám kivetéséről és a kivetett ideiglenes vám végleges beszedéséről, valamint a Koreai Köztársaságból 
és Tajvanról származó nagy szakítószilárdságú poliészterszál behozatalára vonatkozó eljárás 
megszűntetéséről
15912/10
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2010/748/EU: A Tanács 2010. november 29-i végrehajtási határozata az Olasz Köztársaságnak a 
közös hozzáadottértékadó-rendszerről szóló 2006/112/EK irányelv 26. cikke (1) bekezdése a) 
pontjától és 168. cikkétől eltérő intézkedések alkalmazására történő felhatalmazásáról szóló 
2007/441/EK határozat módosításáról
15941/10

Olaszország nyilatkozata
Olaszország úgy véli, hogy – a 2006/112/EK héairányelv következetes végrehajtása és a tagállamok közötti egyenlő bánásmód biztosítása érdekében –
ha a Tanács a 2006/112/EK irányelv 395. cikkének megfelelően eltérést engedélyez, amely rendelkezést tartalmaz a lejáratkor történő esetleges 
meghosszabbításáról, abban az esetben ennek az eltérésnek mindig tartalmaznia kellene, hogy a meghosszabbítására irányuló kérelmet az érintett 
tagállamnak legalább 9 hónappal az eltérés lejárta előtt kell benyújtania.

2010/809/EU: Az Európai Parlament és a Tanács 2010. december 15-i határozata az Európai 
Globalizációs Alkalmazkodási Alapnak az Európai Parlament, a Tanács és a Bizottság közötti, a 
költségvetési fegyelemről és a pénzgazdálkodás hatékonyságáról és eredményességéről szóló, 2006. 
május 17-i intézményközi megállapodás 28. pontja alapján történő igénybevételéről (Szlovénia 
„EGF/2010/014 SI/Mura” referenciaszámú kérelme)
15270/10

2010/811/EU: Az Európai Parlament és a Tanács 2010. december 15-i határozata az Európai 
Globalizációs Alkalmazkodási Alapnak az Európai Parlament, a Tanács és a Bizottság közötti, a 
költségvetési fegyelemről és a pénzgazdálkodás hatékonyságáról és eredményességéről szóló, 2006. 
május 17-i intézményközi megállapodás 28. pontja alapján történő igénybevételéről (Németország 
„EGF/2010/018 DE/Heidelberger Druckmaschinen” referenciaszámú kérelme)
15073/10

_______________


